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DRUŽINSKI TEDNIK
Besede so kakor listje: 

kjer je listja preveč, n a­
vadno m anjka sadov.

A. Pope 
(1688—1744)
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St&k ylas 
seže v deveto vas...

Nekoč je prišla neka oseba prosit 
odpuščanja gospoda, ki m u je z ob­
rekovanjem vzela dobro ime.

»Vse, vse bom popravila,« je ske­
sano dejala.

Gospod se je bridko nasmehnil in  
Povabil obrekovalca s seboj v visok 
stolp. Tam je odprl lino in iztresel 
skozi odprtino blazino perja. Veter je 
raznesel lahka peresca daleč, daleč. 
Gospod je nekaj časa zamišljeno opa­
zoval igro vetra, nato je pa vzdihnil, 
Porogljivo pogledal obrekovalca in  
nii! naročil: »Pojdi in poberi vse to 
Perje,« in m u je potisnil v  roke iz­
praznjeni blazin jak.

Vsega preplašenega obrekovalca je 
zaskrbelo: »Kako bom vendar mogel 
zbrati to perje, ki ga je raznesel ve- 

na vse štiri strani neba, in ga po­
skril v vse mogoče kotline in špra­
nje?«

»Tako, vidiš, so tudi opravljive be­
sede,« ga je spomnil gospod, »lahko 
Ph je raznesti in z brzino vetra gre­
do od ust do ust. Čim podlejše so, 
cvm neverjetnejše in  gorostasnejše so, 
terii hitreje jih  pobere zloben jezik  
°pravljivcev in raztrosi dalje. In na­
vadno ni nikoli, nikoli več mogoče po­
polnoma popraviti škode, storjene 
dostikrat docela nedolžnemu.«

Obrekovanje je  ko zahrbtna ropar­
ska zver, ki plane na nič ne slutečega 
ln pa ogloda do belih kosti. Gorje člo­
veku, ki zaide med te zobe!

Dva načina sta, spravljati človeka 
ob dober glas. Prvi je obrekovanje, 
*jer govorimo o svojem bližnjem či- 

izmišljene stvari, drugi način je 
Nekoliko nedol žnejši — čeprav nič 
1nanj lep! — ko pripovedujemo o res­
ničnih. napakah nekoga, le da jih  na­
lašč pretiravamo.

Ker sem prepričana, da je kljub 
Kani slabi, naravi drugi način le po­
gostejši, bom danes samo o njem  go­
vorila.

Zanimivo bi bilo prav za prav, ko 
oi se mogli napraviti nevidne in bi 
Prisluškovali pomenku ljudi po ka- 

va  plesih, med odmori v gle­
dališču, gostilnah itd. Prepričana 
sem, da bi dobili najm anj 50% tistih, 
M govore o svojem »ljubem« bližnjem. 
9  tudi »močni« spol ni tukaj prav nič 
izvzet! Svoje znance in prijatelje si 
le nreradi privoščimo in pomenek o 
njih je navadno neizčrpen, dokler gre

za njihove slabe strani. Nekaterim  
kar oči žare pri takšni »zabavi«.
. Brez pomisleka, brez dokazov ver- 
lamemo najneverjetnejše reči. S  pred­
sodkom srečavamo potem tiste osebe, 
0 katerih smo tolikanj slabega slišali, 
Ogibamo se jih  in iih v svoji notra- 
niosti preziramo. Ne pride nam pa 

na misel, da bi se resno potru­
dili, prepričati se o verjetnosti slabih 
vesti.

N eki slovenski pregovor pravi: 
>Slnb glas seže v deveto vas,« jaz pa 
rajši mislim  va neki drua, nemški 
Pregovor, ki pravi: »Die schlechfsten  
Friichte sind es nicht, an denen die 
Wespen vagen«, kar bi se reklo po 
n "še : »Niso najslnbši sadovi tisti, ki 
Jih ose glodajo«. In  ravno ta prego­
vor m i je dal m isliti: »Zakaj tedaj 
tako strašno radi opravljamo?«

Vzrokov, mislim, je dovolj! Včasih 
le kriva gola nevoščljivost, ker bi 
radi dobre lastfiosti neke osebe raz­
vrednotili s tem, da povemo in po­
večamo njegove napake, drugi vzrok 
le v tem, da bi sami sebe hoteli po­
staviti v toliko lepšo luč, kolikor bolj 
tiščimo drugega v temo; tre tji spet 
zaradi poslovne konkurence, zaradi 
fanatičnega političnega strankarstva  
*w še nešteto drugega.

Naipogosteir pa — ker ne maram  
']elati preveč krivice opravljivcem! — 
Je vzrok ta, da cesto ne vemo v druž­
bi o čem drugem govoriti kakor 
kvečiemu še o vremenu. Zato bi zna­
no Prešernovo bodico lahko takole 
*Popravili«:

Kdor ogovoriti kai ne ve, 
pove, kaj vreme kaže, 
če brez srca je in erlave, 
o svojem bližnjem laže!

K a jti če bi morali govoriti le o 
znanstvenih stvareh ali pa če bi bili 
prisiljeni, da pripovedujemo o svojih 
\a»tnih napakah, tedaj bi se naše pri- 
tetne družbe le prehitro razšle. Sicer 
J"7- zakaj bi pripovedovali o naših 
lis tn ih  napakah? To bodo že drugi

le preradi! — storili, ko nas ne 
0 zraven! G oren jka
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Razgled b o  svetu

Obtoženec ni prišel
Bruseljska konferenca se je začela. — Tretji Lippmannov članek 
o miru in vojni v Evropi. — Minister, ki bi rad odstopil, pa ne sme.

V Ljubljani, 3. novem bra
D anes se v B ruslju  sestane tako  

im enovana konferenca devetih, t. 
j. tis tih  držav, ki so 6. fe b ru a rja  
1922 podpisale v W ashingtonu  po­
godbo, da bodo skušale vsak spor 
v T ihem  oceanu  n a jp re j m iro ljub ­
no u red iti, potem  šele bi posegle 
po ostre jš ih  ukrep ih . P rvotno  n a ­
m erav an a  konferenca devetih  se 
je  m ed tem  razširila ; v Bruselj so 
nam reč prišli zastopnik i k a r 19 
držav, m ed n jim i tu d i tak šn ih , ki 
n iti  zdaleč niso prizadete, v T ihem  
oceanu — kakor n. pr. D anske, 
Portugalske, švedske in  Norveške 
— zato bodo p a  v belgijski p resto l­
nici zam an  čakali zastopnika tis te  
države, ki je v P acifiku  najbo lj 
za in te re s iran a : Japonske.

Krivo bi sodil, kdor bi mislil, da 
je  b ru se ljska  konferenca z a t o  
vnapre j obsojena n a  neuspeh. N a­
m en bruseljskega sestanka  ni, so­
diti in  obsoditi Japonsko ; n jegov 
nam en  je  sam o, dognati po ta in 
m ožnosti za m irno  likvidacijo  ja -  
ponsko-k ita jske vojne. Če sm o 
kljub  tem u skeptičn i za s tran  uspe­
h a  te  konference, smo sam o zato, 
ker n as  izkušnje zadn jih  le t uce, 
da so jalove vse konference, ki jim  
je nam en , p riteg n iti d ik ta tu re  k 
plodovitem u in m iro ljubnem u so­
delovanju  za obnovo povojnega 
sveta. Ne m orda zato, ker bi si vse 
d ik ta tu re  načelno želele kaosa in  
voj n e ; tem več zato, ker jim  dem o­
k rac ija  ne zna ali ne m ore z za­
dosti te h tn im  poudarkom  dopove­
dati, da m ora b iti nek je  m eja, k jer 
se je tre b a  ustav iti, če hočemo ob­
varovati našo  tisočle tno  k u ltu ro  in  
civilizacijo neizogibne k a tastro fe .

A m eriški žu rn a lis t Jo h n  G un- 
th e r  je  zapisal nek je v svoji knjig i 
»Inside Europe«, da bi bile povoj­
ne razm ere  v Evropi docela d ru ­
gačne, če bi bile tu d i Združene d r ­
žave podpisale versajsko  m irovno 
pogodbo — seveda bi potem  m o ra ­
la  b iti t a  pogodba m nogo m an j 
poniževalna za p rem agance — in 
stopile v Zvezo narodov; ženevska 
ustanova  bi bila potem  tiso čk ra t 
ug lednejša  in  učinkovitejša. B ru ­
seljska konferenca je en a  izmed 
veleredkih , k je r sodeluje tu d i USA; 
to  bi bila n em ara  ed ina okolišči­
na, ki bi d a la  konferenci vsaj u p a ­
n je  v skrom en uspeh. Toda Z dru ­
žene države ne m islijo iti  v B rus­
lju  do sk ra jn jih  konsekvenc svo­
jega sodelovanja z Evropo; to  je m ­
lje konferenci že vnapre j tis ti po­
m en, ki bi ga sicer nedvom no 
im ela.

Italijanska poslanik v Parizu 
odpoklican

Rimska vlada je odpoklicala posla­
nika Ceruttija in pustila na pariškem 
poslaništvu samo svojega odpravnika. 
To je storila zato, ker Francozi že leto 
dni nočejo imenovati svojega posla­
nika v Rimu. Vzrok takšnega ravna­
nja pariške vlade je italijanska zah­
teva, da morajo Francozi predstaviti 
svojega rimskega poslanika > kralju 
Italije i n  c e s a r j u  E t i o p i j e « ,  
na to pa Frahcozi ne pristanejo, ker 
bi s tem posredno prizftali italijansko 

osvojitev Abesinije,.

Predsednik italijanske vlade Benito 
Mussolini

je imel prejšnji teden za 15. obletnico 
pohoda na Rim velik govor. V njem 
se je tudi zavzemal za revizijo neka­
terih »smešnih in bedastih določil 
versajske mirovne pogodbe« in zahte­
val, da nemški narod spet zavzame 
mesto, ki ga je imel pod afriškim 
solncem, t. j. da se Nemčiji vrnejo 
kolonije. — V ponedeljek je angleški 
zunanji minister Eden odgovoril v 
spodnji zbornici, da britanska vlada 
nobeni vladi ne prizna pravice do po­
sredovanja v kolonijskem vprašanju.

Kam  plove E vropa?
V pre jšn ji številki smo priobčili 

dva članka izpod peresa am eriške­
ga public ista W altra  L ippm anna o 
vojni in  m iru  v Evropi. D anes n a j 
objavim o še tre tje g a  in  posled­
njega.

Anglija, Francija in Amerika, pravi 
Lippmann, so imele po končani sve­
tovni vojni neomejeno oblast na sve­
tu. V dobi ko so bile zahodne vele­
sile gospodar sveta, se jim ni posre­
čilo, pobotati narode v Srednji Ev­
ropi. izrabljale so svojo moč, ne da 
bi bile pravične.' in ne da bi bile po­
kazale pravo razumevanje za težave 
drugih. Ko so imele oblast, jim je 
manjkalo velikodušnosti; zdaj ko so 
izzvane, jim manjka odločnosti. De­
mokracijam bi bilo najljubše, da bi 
neovirano dalje uživale svoja boga­
stva. Hotele bi ohraniti red na svetu, 
zraven pa izjavljajo, da je plemenito 
— in zanje udobno — če ostanejo 
vse pogodbe v veljavi. Hotele bi iz­
zivalce pomiriti s hvale vrednimi ču­
stvi in s papirnatimi grožnjami. Toda 
izzivajoče države so prav tako reali­
stične kakor brezobzirne. Obljube sa­
me jim ne zadoščajo in papirnatih 
besed se ne boje. Izzivalci so odloče­
ni, da se bodo za to, kar hočejo, tudi 
borili.

Kadar slišijo govoriti predsedni­
ka Združenih držav o karanteni pred 
kalilci miru, jim to samo tedaj impo- 
nira, če mislijo, da ima predsednik 
res namen proglasiti takšno karan­
teno in jo, če bi bilo treba, podpreti 
tudi z vso vojaško močjo Združenih 
držav. Kaj predsednik g o v o r i ,  jim 
je pa vseeno, naj se njegovih besed 
bralci časopisja v Londonu, Parizu, 
Valenciji, Moskvi in Nankingu še tako 
vesele. Pri njih zaleže samo to, če bo 
predsednik res prešel od besed k de­
janjem; ako pa vidijo, da predsednik 
jadrno doda, da ne bo ničesar storil, 
kar bi pomenilo tveganje vojne, jim 
je beseda .karantena* zgolj puhla pe­
na in teatralna gesta. Zato ni samo 
jalovo, temveč celo nevarno, če kdo 
govori o karanteni, sankcijah in dru­
gih izzivalnih ukrepih — a k o  n i  za  
t a k š n i m i  b e s e d a m i  t u d i  v o ­
l j e  za  t v e g a n j e  v o j n e .  Pri od­
ločilnih stvareh ne sme biti polovi­
čarstva: nemogoče je predlagati, da 
zamašimo Japonski usta, ne da bi jo 
bili pripravljeni zadaviti. Jalovo je, 
Japoncem groziti, če te grožnje niso 
resno mišljene. Boriti se proti Japon­
cem, ne da bi se bili z njimi, je ne­
smisel. Izzivalni govori, ki niso resno 
mišljeni, ne morejo roditi drugega 
kakor ponižanje, ki prinese koristi sa­
mo izzivalcem* —

Jedro problema »vojna ali mir« je: 
ali se mislijo demokracije postaviti po 
robu, ali se pa nameravajo vdati? če 
imajo demokracije res voljo, da se 
postavijo po robu, in sicer tako po­
šteno in odločno, d a  n e  bo n i h č e  
m o g e l  o t e m  d v o m i t i  — potem 
so še dovolj močne, da napravijo red 
na svetu in nato z bistvenimi kon­
cesijami zagotove mir.

N em ški c ilji
F rancosk i poslanec in  bivši m i­

n is te r P au l R eynaud  se je  pred  
k ra tk im  m udil v Nemčiji. T am  je 
n a  licu m esta  proučeval psihološko 
in  m ateria ln o  p rip ra v lja n je  tr e t je ­
ga ra jh a  za »dogodke, ki b i .u te g ­
nili priti«. Sklepe svojega opazo­
v an ja  in  razgovorov je  n a to  zgostil 
v »Paris-Soiru« v teh le  devet točk:

1. Vsa energija nemškega naroda 
stremi za povečanjem nemške moči;

2. V današnjem ritmu oboroževanja 
diktatur in demokracij je čas na stra­
ni diktatur;

3. Zato si Nemčija ne želi ne po­
gajanj s Francijo ne takojšnje vojne. 
Zato tudi miri Italijo, ki je v silni 
zmoti zastran moči Francije in jo pri­
jema huda izkušnjava, da bi v pre­
ventivni vojni dobila ventil za svoj 
obupni gospodarski in finančni polo­
žaj;

4. če  bi v Franciji prišlo do resnih 
nemirov, bi Hitler pri priči vdrl čez 
mejo v imenu boja proti boljševizmu 
in ideologije o obrambi reda v Evro­
pi; to mu je tudi pretveza, da raz- 
druži svoje bodoče žrtve;

5. Pri diktaturah ni moralnih ne 
verskih pomislekov, ki bi držali ravno­
težje diktatu njihove volje do moči;

6. Da oslabe demokracije, se dikta­
ture ne pomišljajo izdati belce v Aziji 
in v mohamedanskem svetu;

7. Zahteve diktatur bodo tem večje, 
čim bolj bo naraščala razlika med n ji­
hovo oborožbo in oborožbo demokra­
cij — če le-te ne pospeše tempa svo­
jih moralnih in materialnih priprav;

8. Skrajni čas je, da demokracije — 
katerih vojni potencial je neizmeren 
— izrabijo vse svoje vire in pokažejo 
svojo voljno, da zagrade pot vojni in 
suženjstvu;

9. Neobhodni pogoj za sporazum z 
Nemčijo je naša moč; to mora biti 
zato bistveni cilj francoske zunanje 
politike.

M inister, k i bi rad odstopil 
pa ne sme...

že  nekaj mesecev se širijo  g la­
sovi, da bo nem ški gospodarski 
m in iste r dr. S chach t, h k ra tu  tu d i 
guverner nem ške n aro d n e  banke, 
odstopil. B aje je  prišel navzkriž

d a n e s :

Z akonski m ožje, bod ite  v e se li, 
da ne živite v Indiji!

(Gl. str. 3)

z generalom  G oringom , tvorcem  
nem ške štirile tke . N aspro tstva so 
globljega, načelnega znača ja , za to  
n i verjetno, da bi se dala  t r a jn o  
prem ostiti. Znano je, da hoče ge­
nera l G oring Nemčijo gospodarsko 
popolnom a osam osvojiti, ne glede 
n a  to. kakšne posledice bo to ro ­
dilo za bodočnost nem škega n a ­
rodnega gospodarstva; glavno m u 
je, da bo N em čija p ri oboroževa­
n ju  neodvisna od tu jin e .

Dr. S ch ac h t je m an j človek ču ­
stev  kakor h laden  rač u n a r. K ot 
eden izmed najod ličnejših  gospo­
darsk ih  strokovnjakov  ne sam o v 
Nemčiji, tem več n a  vsem svetu, le 
predobro  ve, da vodi G oringova 
po litika v gospodarski polom ali 
pa v vojno; oboje pom eni v 
S chach tov ih  očeh k a tastro fo  n em ­
škega naroda . Zato se je do s k ra j­
nosti zavzem al za to , da N em čija 
o h ran i vsaj te  skrom ne ostanke  
gospodarskega liberalizm a, ki jih  
ji je  še pustil n aro d n i socializem, 
in  da ne prestriže ra h lih  n iti, ki 
jo še vežejo n a  zu n an ji svet.

Kaže, da je  bilo Schachtovo do­
kazovanje pri generalu  G oringu 
bob ob zid. D rugače si vsaj ne 
m orem o raz lag a ti izjave, ki jo je 
dal dr. S ch ach t te dni poročeval­
cem tu jih  listov: da se n am reč  ne 
sm a tra  več za m in istra .

Form alno  pa dr. S ch ac h t ven ­
darle  še n i odstopil. Vsaj v n em ­
ških lis tih  ne najdem o n iti n am i­
ga n a  takšen  dogodek. P ravijo , da 
H itle r dr. S ch ach tu  ne dovoli od­
stopa. To bi bilo dokaz, da si je  
nem ški kancler v svesti, kaj bi po­
m enilo za Nemčijo, če bi popol­
nom a in nepreklicno podrla m o­
stove za seboj in  stop ila n a  nego­
tovo Goringovo pot.

Observcr

K l i l i

Zimska pomoč na Španskem
Zena generala Franca (na levi) po 
obisku v ljudski kuhinji za siromašne 

otroke.

25LETN1CA OSVOBODITVE JUŽNI?
SKBIJB

Te dni je Južna Srbija nad vse sve­
čano proslavila 251etnico osvobojenja 
izpod tujskega jarma. Svečanosti so se 
vršile v Skoplju v prisotnosti tisoč- 
glavih množic, ki so se zmerom zno­
va zgrinjale, da počaste spomin tislili, 
ki so morali v krvavih bojili žrtvovati 
svoje življenje za svobodo svojih po­
tomcev. Po skopljanskih ulicah so od­
mevale godbe in skupina za skupino 
je s pesmijo korakala na zbirališče. 
V saborni cerkvi so darovali zadušni- 
co za mir in pokoj padlih borcev. 
Prisostvovali so ji armadni poveljnik 
general Ječmenič v spremstvu gene­
ralov in mnogih aktivnih in rezervnih 
častnikov, vsi konzuli, zastopniki ve- 
roiz|>ovedi, predstavniki najvišjih dr­
žavnih oblasti, mnogo senatorjev in 
poslancev.

Po končani zadušnici so se svečano­
sti nadaljevale na slavnostno okraše­
nem Trgu kralja Petra. Tu jim jo 
prisostvoval tudi knez namestnik 
Pavle in min. predsednik dr. Stoja- 
dinovič. Nj. Vis. knez namestnik je 
po cerkvenih obredih posvetitve od­
kril spomenika kralju Petru in kralju 
Aleksandru in ko je pndlo belo platno, 
sta pi'ed pisano množico zablestela v 
jesenskem soncu bronasta lika obeli 
vladarjev. V počastitev njunega spo­
mina je zbrana množica zapela držav­
no himno.

Po mimohodu ljudstva in vojaštva 
mimo častnih gostov in po končanem 
slavnostnem banketu v častniškem 
domu je govoril knez namestnik. V 
svojem govoru je poudaril, da smo mi 
danes močnejši, kakor je bilo nekda­
nje Dušanovo carstvo. Knez namest­
nik se je potem odpeljal na Kumano- 
vo, kjer se je poklonil spomenikom 
za svobodo padlim žrtvam na Zabre- 
njaku, nato se je pa odpeljal nazaj v 
Beograd.

Svečanost je zaključilo nekaj večjih 
prireditev kulturnega značaja. Med 
drugim so svečano odprli >Muzej 
Južne Srbi>e.\ Otvoritvi so prisostvo­
vali najodličnejši predstavniki javne­
ga življenja.

Vsi potrebujemo 
razvedrila,

posebno v današnjih dneh, ko zahte­
vajo razmere, da smo celi ljudje. Po 
•napornem dnevnem delu vam nudi 
prijetno razvedrilo »Družinski ted- 
nik«. če ga še niste čitali in ga torej 
ne poznate, nam pišite, da vam poš­
ljemo popolnoma zastonj eno številko  
na ogled! »Družinski tednik« naj po­
stane tudi yaš tednik! Tednik, k i vas 
bo zabaval, razvedril in  spravil •  
dobro voljo /
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Kronika preteklega tedna

naim dni
Za prispevek v te j rubriki 

plačamo 20 din

D ruga p la t zvona
Kadar opazujemo svet, ga moramo'. 

pač gledati z obema očesoma in ne', 
smemo postaviti samo profila pred < 
ogledalo. Vsako jutro imam priliko i 
opazovati nekega invalida, ki se pelje' 
v vozičku na ročni pogon beračit v j 
mesto. ;

ln  g le jl Vsako jutro ga čakajo', 
otroci, a ne da bi ga zasmehovali,', 
temveč da mu potiskajo voziček in mu', 
tako olajšajo delo. Mislim, da spada'. 
Uidi to v ,Zrcalo", da današnja mla-' 
dina pač še ni tako pokvarjena, ka­
kor mislijo starejši ljudje. N a j vedo, 
da je mladina prav takšna kakor ta­
krat v starih časih! -g l-

Izkoriščan je  otrok
Pred nekaj tedni me je  poprosil 

vbogajme komaj desetleten, siromaš-: 
no oblečen deček. Bila sem, kakor 
mnoge druge ženske, radovedna, za-: 
kaj mora že v tako zgodnji mladosti: 
prosjačiti kruha.

Začel mi je pripovedovati: »Pred 
mesecem dni nam je  umrl oče, bil je 
zidar, zdaj nam je zbolela pa še mati. 
Prositi moramo, če hočemo kaj jesti.«

Na dvorišču je  imel v vozičku eno­
letno sestrico. Smilila sta  se mi in 
zato sem jim a nekaj več dala kakor 
drugim siromakom. Deček se je  še 
večkrat oglasil in vsakič sem ga po­
vprašala po materinem zdravju.

Nekaj tednov pozneje je  bila v so­
sednji vasi gasilska veselica. Bila sva 
z možem na zabavi, kar zagledava pri 
sosednji mizi družino s tistim  dečkom. 
V prašala sem natakarico, ali jih  mo­
goče pozna. Povedala mi je, da za­
služi oče 1400 din na mesec in da so 
v gostilni vsako nedeljo.

Ali ni žalostno, da uče starši otro­
ke beračenja in laganja, ko jim ni 
sile, medtem ko je  mnogo takih, ki 
so res potrebni, pa se ne upajo pro­
sjačiti? D eželanka

Trgovina ali ka j?
Srečam tovariša. »Kam?« me vpra­

ša. Brez cilja. Zavijeva v prvo ka­
varno. Sedeva in naročiva kave. Go­
voriva in razpravljava, kar se tova­
riš  malo razburi in udari po mizi. 
Resk! Odletel je  kos mize. Pride pla­
čilni in prinese račun na mizo: 250 
dinarjev. Zbcreva denar in plačava. 
Zahtevava potrdilo, da je miza pla­
čana, in kmalu nato odideva.

Drugič greva v isto kavarno in se­
deva za prav tisto mizo, na tistem 
kraju , kjer sva sedela zadnjič. P rija ­
telj se spet spomni dogodka od zad­
njič in meni, da so pač za najin  de­
nar najbrže že kupili novo mizo, ki je 
gotovo boljša od tedanje. P ri tem ne­
koliko pritisne na mizo in glej ga 
spaka, spet mu kos mize ostane v ro­
kah. Miza je bila namreč samo zlep­
ljena. Ista ceremonija z računom, a 
midva sva na srečo imela s seboj po­
trdilo.

Kaj mislite, gospod urednik, koliko 
gostov je  že plačalo denar za to pre- 
šmentano mizo? In ali gospod kavar- 
n a r res ni imel denarja, da bi si ku­
pil drugo? Morostar

Še ena o lju b ljan skem  
tra m va ju

Pred kratkim  sem govorila z neko 
znanko z Dunaja. Letošnje počitnice 
je  obiskala Jugoslavijo in se je  u sta ­
vila tudi v Ljubljani. V prašala sem 
jo, kako ji ugaja naše mesto. Hva­
lila ga je, toda med drugim mi je  
povedala:

»Nameravala sem se peljati s cest­
no železnico od Ambroževega trg a  na 
glavno postajo. Precej časa sem mo­
ra la  čakati na tram vaj. Ko je  na­
posled prišel, sem hotela vstopiti, 
toda v ra t nisem mogla odpreti. Na 
nasprotni stran i sem opazila odprta 
v rata . H itro sem krenila tja . Mislila 
sem tu  vstopiti, a  sprevodnik je kar« 
pozvonil in tram vaj mi je  pred no­
som odpeljal. To me je  zelo začudilo 
in obenem razjezilo, tako da sem šla 
ra jš i peš na postajo.

Pri nas se mi ni še zgodilo kaj 
takega. Zdaj, po tem dogodku, malo­
dane občudujem uslužnost in p rijaz­
nost naših sprevodnikov. Toda ljub­
ljanski tram vaj me ne bo več videl.«

N. P.
Ubožec

Lepo jesensko nedeljo me je zaneslo 
v bližnjo ljubljansko okolico. Pod ve­
čer sem stopila v skromno gostilnico, 
da bi se malo odpočila. Ko takole se­
dim dobre pol ure, uzrem skozi od­
p rta  gostilniška v ra ta  starega bera­
ča. Oblečen je bil v lahne poletne 
raztrgane hlače in v prav takšen jo ­
pič. noge so mu pa tičale v starih  
razhojenih čevljih, ki so mu iz njih 
gledali prsti.

Obupen skok v Donavo...
M lada uradnica je  zarad i m alenkostnega vzroka obupala nad  življenjem

r  ti. C. Beograd, novembra
Samomorilni vzroki so kaj različni. 

So ljudje, ki znajo tudi najhujše udar­
ce usode hrabro prenašati in ne klo­
nejo, čeprav jih pesti še tako bridka 
usoda. So pa spet drugi, ki jim boš 
rekel samo zlo besedo, morebiti jih 
boš samo ostro oštel, pa jih ju tri že ne 
boš več videl med živimi.

Spet druge privede na samomorilno 
misel nesrečna ljubezen. O, koliko je 
takšnih! Menda največ. Življenja brez 
ljubljenega življenjskega tovariša si ne 
morejo in ne morejo predstavljati in 
ko vidijo, da jim je tudi zadnji po­
izkus sprave splaval po vodi, ne n a j­
dejo v svoji obupanosti drugega iz­
hoda kakor — samomor. O, ko bi 
takšni ljudje vedeli, kako nespametni 
so, jih pač ne bi nikdar več navdajale 
samomorilne misli, ampak bi gledali 
na življenje vedro, kakor jih gleda to­
liko in toliko njihovih tovarišev. Tak­
šni ljudje so navadno sami zaslepljenci 
in okoli sebe ne vidijo in ne slišijo 
drugega kakor samo njega ali njo in 
se jim zdi zato ves svet pust in prazen, 
življenje pa čisto brez pomena. Tak­
šnim je treba le o pravem času odpreti 
oči, da bi spregledali, in nikoli več jih 
ne bi prešinjale mrke in obupne misli. 
Saj je treba samo prisluhniti in se 
ozreti okoli sebe, pa bi kar koj spo­
znali, da je tudi brez tega ali onega še 
lepo in da si življenjskega tovariša ali

■  Oseinnnjstkrat je ponaredil h ra­
nilno knjižico brivec Feliks Orman iz 
Sremske Mitroviče. Sleparju so prišli 
na sled šele te dni, ko bi moral pla­
čate neko pristojbino. Njegova žena 
trdi. da ni o moževem početju nič 
Vedela.

■  Neprijetno presenečenje je doži­
vel neki mesar v Veliki Kikindi. Ko 
je otopil v svoje skladišče, je videl, 
da mu je zmanjkalo skoraj pol va­
gona suhe slanine. Pozneje so ugoto­
vili, da so mu jo požrle podgane. Me­
sar ima (10.000 dinarjev škode.

■  Telefonski promet med Cerknim 
pri Kranju in med Trstom, Reko, Mi­
lanom in Rimom so te dni uvedli. 
Tudi med Ljubljano in Castelnuovom 
v Istri in med Ljubljano in Maserjem 
in med Tržičem in Lovranom bo po­
slej moči telefonirati.

B Za tuji premog smo dali letos že 
sto milijonov dinarjev. V tretjem četrt­
letju smo namreč uvozili 111.774 vago­
nov tujega premoga, medtem ko smo 
ga lani v istem času uvozili samo 
6.300 vagonov.

B SOletni Radojko Vesič iz Banjalu­
ke se je ondan poročil s 731etno Si- 
meono Bikifevo. Zanimivo je, da sta 
bila oba novoporočenca vse dotlej 
samska in sta si šele na starost ustva­
rila lastni dom.

B Rimski grob je čisto slučajno od­
kril na svojem dvorišču neki kmet 
iz Travnika. O najdbi je takoj obve­
stil travniške profesorje. Ti so našli 
v grobu dva okostnjaka, nekaj posod 
in več drugih stvari pomembne arheo­
loške vrednosti.

■  Da hi lahko mirno živela s svoji­
mi ljubčki, je .Jelica Videnovičeva iz 
Soko-Banje zastrupila že svojega tret­
jega moža. Stvar bi mogoče ostala tu­
di to pot prikrita, če se ne bi obla­
stem zazdelo prepogosto umiranje Je- 
ličinih mož sumljivo. Ondan so jo ob­
enem z njenim ljubčkom Ljubomirom 
Bogdanovičem prijeli in ji izprašali 
vest. BriČe trdijo, da je Jelica dajala 
svojemu možu strup v jedi.

■  Skoraj vsak dan se je napila 60- 
ietna vdova Dosta Markovičeva iz Vla- 
sa pri Vranju. Ondan je pijana pri­
šla domov in ker ni mogla več stati, 
je padla v ogenj na ognjišču. V hiši 
takrat ni bilo nikogar, da bi ji pri­
skočil na pomoč, in ko so se domači 
vrnili domov, je bila nesrečna žena 
že vsa zogljenela.

B Iz slabo naloženega voza so se 
sesuli težki hlodi in pokopali pod se­
boj 231etnega delavca Ivana Blažiča 
iz Slovenske Bistrice. Tovariši so ne­

s re č n e g a  fanta komaj izvlekli izpod
♦ njih. Bil je nezavesten, imel je zlom-
♦ Ijeno nogo in ključnico. Prepeljali so

tovarišico lahko še zmerom najdejo, 
saj je Bog ustvaril veliko ljudi in bi se 
med njimi vendarle še dobil kdo, ki bi 
jim prav tako ugajal ali pa morebiti 
celo bolj kakor njihov izgubljeni to­
variš.

Ni jih malo, ki obupajo zaradi slabih
življenjskih razmer. Le spomnite se, 
koliko jih  vsak dan ponižno potrka na 
vaša vrata in kako sramežljivo vas se­
stradan obraz mladega fanta poprosi 
koščka kruha, kronice, morebiti stare­
ga klobuka, starih čevljev ali pa stare 
ponošene obleke. K ar mislite si, kako 
bi bilo vam pri duši, če bi morali ta ­
kole od hiše do hiše in bi trkali na 
usmiljena srca in bi sprejemali nevolj­
no odrinjeno miloščino! Pa vendar se 
tudi takšni nekako prebijejo in si s 
časom le poiščejo sebe vrednega za­
služka.

Dobe se ljudje, ki samomorilce bla­
grujejo, češ kako močni so bili, da so 
storili kaj takšnega. Blagor jim, do- 
trpeli so. Res je. Blagor jim, toda vsi 
takšni bi morali vedeti, da to še daleč 
ni moč, ampak le slabost. Vsakdo, kdor 
obupa nad življenjem, pokaže, da ni 
zmožen živeti in da je klonil samo 
zato, ker je bil pač slabič.

Vsekako nenavaden je primer, da 
skoči lepo mlado dekle v vodo samo 
zato, ker zve, da je oče smrtno ne­
varno zbolel. In  ta  primer se je ondan 
pripetil v naši prestolnici.

Mlada uradnica Handžinka Hadžič 
je prišla na pančevski most. Ljudje so 
urno hodili sem in tja  in morebiti se 
ne bi bil nihče niti zmenil za mlado 
elegantno oblečeno dekle, ki je strmelo 
v vodo, če se ne bi na vsem lepem za­
vihtela čez ograjo in skočila v Donavo, 
šele tedaj je vse drlo k ograji, da bi 
videlo, ali se bo mladenka rešila, ali 
jo bodo pa pogoltnili zeleni valovi 
hladne Donave. Na srečo je bil pri 
bregu privezan čoln. Dva moška sta 
brž skočila vanj in zaveslala na pomoč 
utapljajočemu se dekletu, ki je obupno 
bilo z rokami po vodi. Zgrabila sta jo 
in  sta jo nato z umetnim dihanjem 
spravila k življenju. Oddali so jo v 
bolnišnico in  ko si je nekoliko opo­
mogla, je odhitela domov.

V njeni torbici, ki je ostala na mo­
stu, so našli dve poslovilni pismi, eno 
za sestro, eno za prijateljico. Ko so jo 
pozneje vprašali, kaj jo je gnalo v 
smrt, je dejala, da se je za ta  obupni 
korak odločila samo zaradi nevarne 
očetove bolezni.

Lepo je, če otroci svoje starše ljubijo 
in jih  spoštujejo. Vedeti je pa vendarle 
tretia, da nobena ljubezen ne sme biti 
pretirana; tudi mlada Hadžinkd si bo 
v bodoče pošteno premislila, preden se 
bo spet odločila za takšen obupen ko­
rak. K ajti šele zdaj je najbrže spo­
znala, kako dragoceno je njeno mlado 
cvetoče življenje.

ga v bolnišnico. Fant ima tudi hude 
notranje poškodbe, zato je njegovo sta­
nje zelo resno.

■  Nekega kletnega pastirčka so on- 
dan ukradli cigani v vasi Pasjaku 
pri Ban)aluki. Fantiču so zvezali roke 
in noge in so mu zamašili usta, po­
tlej so ga pa dali pod šotor in 60  z 
njim pobegnili. Na srečo sta ju sre­
čala fantičeva strica in opazila svo­
jega nečaka zvezanega na vozu. Brž 
sta priskočila in mu prerezala vrvi, 
nato sta pa cigane polovila in jih pri­
vezala k drevesom. Ko so prišli kmet­
je, so nanje pljuvali in jih psovali. 
Pastirjeva mati je vzela še iglo in jih 
je z njo zbadala po vsem telesu. Raz­
draženi vaščani so cigane šele pod 
večer oddali orožnikom.

■  Pri vasovanju je železniški dela­
vec Šmirjek iz Solenskega blizu Šmar­
ja pri Jelšah ustrelil v usta *261etnega 
posestnikovega sina Ivana Voduška iz 
Sladke gore blizu Šmarja. Hudo ranje­
nega fanta so prepeljali v celjsko bol­
nišnico.

■  Podivjana krava je COletno Jelico 
Jelovškovo iz vasi Adamovca pri Sve­
tem Ivanu (Hrvatska) nabodla na ro­
gove. Starko so brž prepeljali v za­
grebško bolnišnico, kjer je kmalu nato 
umrla zaradi gnojenja rane.

■  Knjigo o življenju kaznjencev je 
začel pisati v zaporu 361etni Ladoslav 
Canko. Mož se je v mladosti izučil za 
fotografa in je kmalu zašel na kriva 
pota. Doslej je zaradi vlomov prese­
del skupaj že več ko dvajset let. Ko 
so ga pred kratkim izpustih iz zapo­
rov, se je začel baviti s ponarejanjem 
denarja. Zato ga je sodišče vnovič ob­
sodilo na 4 leta ječe. Možakar je že 
pol svojega življenja prebil v zaporu.

■  Narasla reka Glogašnica je v Jab­
lanici (Hercegovina) odnesla gozdar­
sko hišo obenem z gozdarjem Ibroni 
Ahieem, njegovo ženo in štirimi otro­
ki. Voda je lam odnesla tudi mlin z 
mlinarjem vred. Ponesrečencev do zdaj 
še niso našli.

■  Pred poroko je ušla z drugim 
fantom Boženka Vičentijevičeva iz 
Grahovca blizu Svdajnca (Srbija). 
Mladenka se je bila pred kratkim za­
ročila z Milošem Milojevičem iz iste 
vasi, dan pred poroko se je pa pre­
mislila in je kratko in malo ušla s 
svo itn novim izvoljencem.

■  Novo razburjenje je po vsej Do­
lenjski povzročila vest o vlomu pred 
kratkim pobeglega razbojnika Jožeta 
Urbanča. Te dni je ponoči splezal na 
streho hiše jx>sestnika Jožefa Koso- 
vana v Jelšah in je nato skozi dimnik 
vdrl v hišo. Odnesel je 20.000 dinarjev 
denarja, potlej se je pa brez strahu od­
pravil po vasi in se je za pol ure

I

Hranilne
knjižice

Ubožec se je  komaj držal na no­
gah. Ves se je  tresel. Nič čudnega, 
saj je  bilo pošteno mraz, mož je imel 
pa na sebi tako lahno oblačilo. Go­
spodinja mu je  dobrosrčno odrinila 
kronico, latvico mleka in velik kos 
belega kruha, potlej ga je pa odvedla 
nekam ven.

Ko se je  vrnila, sem jo povpra­
šala po ubožcu. In dobra žena mi je 
povedala, da mu v vsej vasi niso 
hoteli dati ne kruha ne prenočišča, 
čeprav so skoraj vsi po vrsti sami 
g ru n tarji!  N jej se je  pa ubogi sta ri 
mož smilil in mu je  brez ugovarjanja 
ali kakršnegakoli godrnjanja odkaza- 
la ležišče v hlevu na stelji, da se je 
prem rli človek vsaj malo ogrel.

Spričo tolikšne trdosrčnosti se mi 
je  nehote vsililo vprašanje: Ali so 
današnjim  ljudem čustva zares že 
tako otopela, da nimajo več usmilje­
n ja  niti s starim  onemoglim bera­

čem, ki jih ne prosi drugega kakor 
skorje kruha in skromnega ležišča na 
slami, kamor bi zvečer lahko položil 
svojo trudno sivo glavo? R. K.

H iter  zaslužek
Kako ne bi tudi mene, študentke, 

zvabilo solnce v božjo naravo? Kako 
prijeten je tak sprehod, ki ga zame­
njaš s knjigami, da malo pozabiš na 
šolske skrbi!

Po študentovski ulici na Grad, 
k jer sem preživela toliko in toliko ne­
skrbnih uric v veseli mladosti. Zatop­
ljena vase prehitim ,boljšega* gospo­
da. Napravim  le še nekaj korakov, 
kar mi prišepne na uho nad vse pri­
liznjen glas: »Gospodična, če hočete 
hitro  zaslužiti...«

Mislim, da je  preteklo komaj nekaj 
pičlih minut, ko sem se spet znašla 
doma — pri knjigah D ijak in ja

v rednostne papirje vnovčuie po 
najboljši ceni in takojšnjem u iz­
plačilu. I X p  O S I U |  e  vse 
bančne, denarne, k reditne in bla­
govne posle n a j k u l a n t n e j e

Alojzij PLANINŠEK
TRG. AG. BANČNI H P O S L O V

t l L J U B L J A N A
Beethovnova ul. 14 

|  L nadstr. Tel. 35-10

ustavil celo pri nekem dekletu. Baje 
je vlomil tudi v Mokronogu v šolsko 
poslopje. Orožniki vneto zasledujejo 
drznega vlomilca.

■  Izvoz gradbenega lesa je letos po­
skočil skoraj na 73.000 vagonov in je 
bil še enkrat večji kakor lani. Tudi 
izvoz drv se je dvignil, vendar pa še 
prav tal;o zaostaja za zadnjim letom. 
Navzlic povečanemu izvozu smo jih 
letos izvozili samo 4780 vagonov. Nara­
sel je tudi izvoz oglja. Posebno velik 
je bil letos izvoz lesnih izdelkov, zlasti 
pragov; narasel je na 40 milijonov va­
gonov. Vseh lesnih izdelkov smo letos 
izvozili za 857 milijonov dinarjev. V 
septembru smo največ lesa izvozili v 
Italijo, medtem ko je izvoz v Anglijo 
popustil. Nazadoval je tudi izvoz v 
Nemčijo, povečal se je pa izvoz na 
Madžarsko.

■  Neko gluhonemo žensko je na ce­
sti v Kranju podrl neznan motociklist 
in ji zlomil nogo. Reševalci so jo brž 
prepeljali v ljubljansko bolnišnico. Po­
nesrečenim ni mogla dati o sebi no­
benih podatkov. Ljudje jo poznajo sa­
mo kot beračico.

B Tri sto let star oreh stoji na vrtu 
vdove Isakovičeve v Selcu pri Gosti- 
varju (Srbija). Deblo meri v obsegu 
3 m in tehta najbrže svojih 5000 kg. 
Kupci orehovega lesa so vdovo že več­
krat nagovarjali, naj ga proda, in 60 
ji ponujali zanj 2500 dinarjev, toda 
žena noče o tem ničesar slišati, kajti 
na drevo jo baje vežejo lepi spomini.

■  Dvigal« z opekami je z vso silo 
treščilo na glavo 1 filet nem u delavcu 
Marjanu Milancu iz Zadobrove pri 
Škofji Loki. Fant je delal v opekarni 
na Sp. Hudinji pri Celju Iz radoved­
nosti je gledal naloženo dvigalo, ki se 
je dvigalo, v svojo nesrečo pa ni opa­
zil, da se tik nad njegovo glavo spu­
šča drugo naloženo dvigalo. Opeka ga 
je z vso silo udarila in ga je potegnila 
s seboj v notranjost. Fant je obležal 
z drobi eno lobanjo. Prepeljali so ga 
v bolnišnico, toda njegovo stanje je 
zelo kritično.

■  V ljubljanski jetnišnici se je obe­
sil kleparski pomočnik Marjan Ščukat 
iz Trsta. Fant je bil pravkar prestal 
dvomesečno kazen, ker je bil pa takoj 
nato osumljen še tatvine nekega ko­
lesa. so ga še pridržali v zaporu. To 
ga je tako zadelo, da se je s hlačnim 
pasom obesil na cev centralne kurjave.

B Ker so ga upokojili, se je ustrelil 
orožniški narednik Vaso Kneževič iz 
Krupe na Vrbasu (Bosna).

B Tri tisoč dinarjev mora plačati 
Dragulju Milanovič iz Parcana blizu Ja­
god ine (Srbija), ker je svojemu sinu 
s puškinim kooitom izbil oko. Oče in 
sin sta dolgo živela v prepiru: njuno 
nesoglasje je nazadnje privedlo tako 
daleč, da je mladi Ugrin izgubil oko. 
Sin je očeta tožil in tožbo seveda dobil.

B Prvo poročno noč je znorel Simon 
Zarkovič iz Dolenje Gušterice pri Lip­
ljanu (Srbija) in je zažgal staro občin­
sko trdnjavo Požara ni smel nihče ga­
siti. kajti v trdnjavi so bili stari na- 
bpji, ki so med požarom eksplodirali. 
Po požaru je Zarkovič s “polnim pa­
njem medu in čebel skočil v vodnjak.

B Težko bolni OOIotni Vlajko Zlata- 
novič ie na prigovarjanje svoje druge 
žene Tale na smrtni postelji podnisal 
oporoko, kjer je vse svoje premoženje 
prepustil svoji ženi, po njeni smrti pa 
pripade njegovim otrokom iz prvega 
zakona. Dva dni potem je žena, ki je 
bila '-se dotlej zdrava ko riba. na le­
pem umrla, njen smrtno botni mož ie 
pa ozdravel in jo je že čisto zdrav 
spremljal na njeni zadnji poli.

B Naš izvoz je že tako velik kakor 
pred krizo. Trgovinska bilanca je zelo

aktivna. Izvozni prebitek je v prvih 
treh Četrtletjih dosegel že lepo vscl° 
skoraj 770 milijonov dinarjev, medtem 
ko je lani v tem razdobju znašala ak­
tivnost trgovinske bilance komaj do­
brih 100 milijonov dinarjev. Letos je 
poskočil tudi izvoz žita. Vrednost iz" 
vožene pšenice je v prvih treh četrt­
letjih prekoračila pol milijarde dinar­
jev. Izvozili smo je 29.128 vagonov v 
vrednosti 516 milijonov dinarjev. Izj 
redno veliko obseg je letos dobil tudi 
izvoz koruze, saj smo je v treh četrt­
letjih izvozili za 484 milijonov dinar­
jev. Precej zaostaja izvoz svežega sad­
ja, razveseljivo je pa poskočil izv<>z 
zdravilnih zelišč. Tobaka smo izvozih 
za 182 milijonov dinarjev, konoplje P1) 
za 142 milijonov dinarjev. Izvoz konj 
je bil letos po številu izvožene živine 
sicer manjši nego lani, po vrednosti 
se je pa dvignil zaradi ugodnejših cen- 
Prav občutno se je zadnja leta dvigni* 
tudi izvoz goveje živine. Izvozili snio 
je skoraj 54.000 glav.

B Za šalo je metal kamenje 201etm 
Danilo Rajič iz Banjaluke. Ko je hotel 
težek kamen z vso silo zalučati zelo 
daleč, mu je po nesreči zletel v drugo 
smer in je njegovega brata Milenka  
tako močno zadel v glavo, da je Pr> 
priči obležal mrtev. Danilo je padel 
nanj in je začel jokata, potlej je pa po­
tegnil nož in si je hotel prerezati vrat- 
Rešila so ga v zadnjem trenutku, ven 
dar se je pa zelo nevarno ranil in -o0

B Z uredbo ministrskega sveta, iz­
dano na predlog trgovinskega mini­
stra na osnovi čl. 90 finančnega zak> 
ia 1937/38, ki je stopila v veljavo dne 
27. pr. m., je ustanavljanje veleblagov­
nic, njihovo razširjanje, odpiranje po­
družnic in prodajaln združeno s po; 
sebnim dovoljenjem, ki ga bodo izdal' 
po presoji vseh momentov in na pod­
lagi dejanske potrebe posameznih mest. 
Takšna dovoljenja, tako za trgovine 
velikega obsega kakor za njihove po­
družnice in prodajalne, se lahko podele 
samo mestom, ki imajo več kakor 
50.000 prebivalcev. Do konca decem­
bra 1933. se nova dovoljenja v smislu 
nove uredbe sploh ne morejo podelit'-

Rozika
Nemški napisala A. Pitreic-hova

»Pridi, Laei, ta tango bova za p a ­
cala midva!« je rekla Rozika in je 
vstala iz kroga svojih prijateljic in 
njihovih mladih fantov.

Laci je z veseljem ustregel njeni 
želji. Ljudje v baru so ju z ugodjem 
opazovali, tako ljubka sta bila, ko sta 
plesala, ln ko je bilo plesa konec, je 
sedla Rozi sicer blizu, vendar pa ne­
koliko vstran od svojih prijateljic.

»Laci,« je rekla obotavljaje in polo­
žila roko na komolec svojega prijate­
lja iz mladih let. »Nekaj ti moram 
priznati.«

Laciju je bilo nekoliko nerodno in 
je zmedeno zrl na Roziko.

-Zaljubljena sem,« je rekla.
Laci ni želel mladenki ničesar ža­

lega. Nasprotno. Rad jo je imel. Toda 
o poroki nista govorila še nikoli. Te­
mu se je hotel izogniti.

»Kaj morem za to, če si zaljublje­
na?« je vprašal, trudeč se. da bi vpra­
šanje omilil s toplejšim naglasom

Roziki ni ostalo prikrito, da se je 
Laciju podaljšal obraz najprej za P0'-, 
potlej pa za cel centimeter.

»Kaj moreš za to? Pomagati m* 
moraš!« je odvrnila mladenka.

»Pomagam naj ti? je vprašal Laci-
Prav za prav je bil vesel, da me** 

njim in Rozi ni prišlo do ponesrečene 
ljubezenske izjave, toda kakor je pre­
sodila Rozika, se je začudil.

»Ali naj grem k njemu in mu za­
upam tvojo ljubezen, ali naj ga pa v 
tvojem imenu prosim za n je g o v o  
loko?«

»Vsega tega ni tp'bfl.« jc odvrnil*1 
Rozi. »Saj vendar veš. da sva si -e 
kot otroka obljubila, da si bova zino- 
rom pomagala.«

»V ljubezenskih zadevah drug dru­
gemu vendar ne moreva jiomagatb* 
se je izogibal Laci.

»Tako? Kar na lepem?-:, je odgovo­
rila Rozi. »Kako je bilo pa lani ko 
se ti zaljubil v Ktuško in si ji dvoril- 
Ali me mar nisi prosil, naj ti poma­
gam? In ali vama nisem dobro poma­
gala. In če Etuška takrat ni pristal-1 
na tvoje dvorjenje, kaj morain ;nz z* 
to?«

Da je Rozika takrat pri Etuški Po­
magala z majhno lažjo, to je zam°? 
čala Nadaljevanje na S. strais
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Velika ljubezen v visoki družbi
Žena nekdanjega nem škega poslanika v Londonu se  je  te dni 

poročila z  angleškim  majorjem, k i se  je  vanj zaljubila  
že  p red  37 leti

n V. O. London, oktobra.
To resnično povest boste brali ka­

kor čudovit ljubezenski roman, ki je 
potreboval za svoj nenavadni razplet 
celih 37 let. Začel se je v dobi, ko so 
nosile lepotice še prešcipnjene oble­
ke, končal se je pa te dni s srečno 
Poroko.

Glavna junakinja je princesa Lich- 
nowska, vdova po nekdanjem poslani­
ku cesarske Nemčije v Londonu leta 
1914. Njen junak je pa angleški m a­
jor Pety, ki so mu leta že pobelila 
lase in dostojanstvene brke.

Te dni je princesa Lichnovvska pri­
spela v London, čakal jo je njen 
zvesti ljubimec. Vse je bilo priprav­
ljeno. Najzvestejša ljubimka na svetu 
je ondan postala gospa Petyjeva.

Poražena ljubezen
Pred sedem in tridesetimi leti je 

princesa Lichnowska, takrat še mlada, 
očarljiva grofica Arcova, spoznala v 
Monakovem med ljubko valčkovo me­
lodijo mladega pribočnika angleškega 
poslaništva, lepega in mladega, kakr­
šni so le junaki iz romanov. Vidite, 
torej, da se ta  resnična povest zače­
nja kakor pravi ljubezenski roman in 
da ne manjka niti nežnega čara 
predvojnih poslaništev z žuborenjem 

. kristalnih vodometov v oddaljenih ko­
tanjah. Mlada človeka sta se vzljubila. 
Toda žal, grofičini starši niso hoteli 
ničesar slišati o tej nežni ljubezni. 
Nikakor niso hoteli privoliti v poroko 
svoje hčerke s tujcem, čeprav je bil 
ta  tujec Anglež in še diplomat povrhu.

Lepotna kraljica, ki ni 
smela tekmovati

čez dobra dva tedna se je vrnil k 
svoji-prvi ženi in ta  ga je prav lju­
beznivo in nežno sprejela. Bikri je bil 
pa pravičen in ni pri nobeni ženici 
ostal dalje ko pri drugih dveh.

Toda oblastvoin je Bikri jeva neza­
konita podjetnost naposled le prišla 
na uho. In ker v Kemalovi Turčiji ne 
poznajo šal, so trojnega zakonskega 
moža zašili za petnajst mesecev.

M ož z »železnim i p lju či«
n U .I . Newyork, novembra, šest in 

dvajsetletni milijonarski sin Frederic 
Snite, mož z .železnimi pljuči*, je te 
dni spet odrinil na potovanje.

Najbrže se še spominjate, da je ubogi 
milijonar pred leti v Pekingu obolel za 
otroško ohromelostjo. Zdravniki so mu 
rešili življenje z železnim oklepom, ki 
mu nadomešča pljuča.

Snita so po očetovi želji potlej od­
peljali s posebnim parnikom v Ame­
riko. Na obali so ga izkrcali in kar se 
da hitro prenesli v lastni bolniški vlak, 
ki je nesrečnega bolnika pripeljal do­
mov, v rojstni kraj čikago.

Nedavno so zdravniki sklenili, da bi 
bilo za bolnika dobro, ako bi za nekaj 
časa odpotoval na jug. Snite se je to­
rej spet podal v Florido, kjer se bo 
smol pod zdravniškim nadzorstvom v 
svojem gradu v Miami-Beachu do si­
tega naužiti toplega solnca in svežega 
zraka.

Mladega milijonarja spremljajo sta r­
ši, dva zdravnika, dve strežnici in se­
dem bolniških sester.

Indijske zapovedi za ženske

Gotovo ste že uganili, da je bil ubogi 
zaljubljenec iz leta 1900 major Pety.

Pozneje se je lepa grofica, kot dobro 
vzgojeno dekle in ubogljiva hči, po­
ročila s knezom Lichnowskym in od­
šla z njim  v London, kamor ga je 
cesar poslal za poslanika.

še dobro se spominjamo v Londonu 
zgodovinskega dogodka, ko je knez 
Lichnowsky točil gorke solze, ko je zve­
del, da je Anglija napovedala nem­
škemu cesarstvu vojno.

Grofica je postala princesa.
Mladi poslaniški pribočnik se je pa 

poročil z neko svojo sestrično in se 
je v svetovni vojni tako odlikoval, da 
je kmalu napredoval v majorja.

Zmaga stanovitne ljubezni 
Knez Lichnowsky je leta 1923 umrl.
Major Pety se je leta 1923. ločil od 

svoje žene. Spet je usoda naklonila 
zaljubljencema svobodo.

Pretekli mesec je major Pety, v 
srcu še zmerom vdan svoji lepi Nemki, 
odpotoval v Monakovo. Tamkaj, kjer 
v ozračju še zmerom plava dih nekda­
njih romantičnih dni in kjer je pred 
sedem in tridesetimi leti prvikrat ra ­
zodel lepi grofici svojo ljubezen, je 
Pety spet srečal princeso Lichnovvsko.

Majorjevo glavo so bila leta pobe­
lila, njegovo srce je pa še zmerom J
ostalo mlado in zvesto. Major je pro-{

K m ! " 1' ”  K n° "  ln °“  Zakonski mslie, budite
pjf S S ^ u S ^ J ^ r S i v e s e l l ,  «H ne živite «  In d ij i ;
London, v deželo svojega ljubljenegaj Indijsko vera ima za ženske poseb 
ženina... » nc zapovedi Nekatere med njimi so

♦prav zanimive in nenavadne. Tako 
_ pravijo:

rjuho namesto platna in film je začel j  da ženska dvakrat toliko poje ka-
teči Jk o r moški,

Komaj je zdrknilo čez belo p la tno j^  da je štirikrat bolj modra od mo- 
nekaj pokrajinskih slik, je. Kazimir * škega,

....................   da je šestkrat pogumneiša od mo

A ngleški dvor im a novega 
kuharja

n Ž. I. London, novembra. Nedavno je 
angleška dvorna kuhinja dobila nove­
ga glavnega kuharja, Francoza Reneja 
Roussina. Mož je naslednik slavnega 
kuharja Pouparta, ki je v Buckingham­
ski palači kuhal pod tremi vladarji. Po 
enoletnih neprostovoljnih počitnicah 
za kralja Edvarda VIII. so ga spet po­
klicali v London, da je sestavil in pri­
pravil banket za kraljevo kronanje. 
Njegova poslednja naloga je bila sprem­
ljanje kraljevskega para na palubi 
kraljeve jahte do Belfasta.

Rene Roussin je bil doslej med prvi­
mi Poupartovimi pomočniki, zaslovel je 
pa posebno po svojih izvrstnih večer­
jah, ki jih je sestavljal in pripravljal 
v angleških hotelih in  tudi pri zaseb­
nikih.

Njegova prva velika naloga bo pri­
prava slavnostnega banketa ob obisku 
belgijskega kralja dne 16. novembra v 
Londonu. Na banket so povabljeni od­
ličniki iz najvišje angleške družbe.

Kosilo bo imelo sedem obrokov; za­
stran njih se je Roussin že dogovoril 
s kraljico. Novi kuhar velja za mojstra 
v pripravljanju mesnih jedi in vseh 
mogočih juh. čeprav na dvoru le redko 
jedo juho, bodo to pot naredili izjemo 
in preizkusili tolikanj hvaljene Roussi- 
nove posebnosti.

O troško sodišče  
pognalo 14letnega dečka  

v sm rt

vladalo
saj so bile tamkaj zbrane najlepše 
ženske iz vseh dežel sveta. Ogledale so 
si svetcvno razstavo, potlej so pa od­
potovale v Constantino v Alžir tekmo­
vat za naslov najlepše ženske na svetu.

Razvajeni Parižani že dolgo niso vi­
deli toliko očarljivih in lepih deklet: j  k ona. Lepi Heleni pa moževi očitki 
prekrasne severnjakinje iz skandinav- 1 njso šli do živega, mirno je izjavila, da

ga >i
da je

n IT. I. Pariz, novembra. Nedavno je r poskočil, kakor da bi ga gad pičil. V J _ di 
adalo v Parizu veliko razburjenje,1 igp^ popolnoma nagi morski vili je bil J ške'

namreč spoznal — svojo ljubljeno ženo... J  d.
Prijatelj je sfrčal skozi vrata, film J  njega, 

je pa Kazimir shranil, da bi imel po­
zneje dokaze za ženino nezvestobo.

Pred sodiščem je osleparjeni^ mož ta ­
koj po počitnicah zahteval ločitev za-

skih dežel, negovane Američanke, skriv­
nostne Orientalke in izbrane zastop-1

še slutila ni. da jo kdo opazuje ali celo] 
filma, ko se je kopala med samotnimi?

♦ n š. D. Budimpešta, oktobra.
♦ Ondan je čuvaj v peštanskem mest- 
j  nem parku zagledal, kako se na veji

g ;;?  večjega drevesa ziblje drobno telesce...
♦ Brž je pohitel bliže, prerezal vrv in
♦ spoznal v mladem samomorilcu komaj
♦ 141etnega Ivančka, ki se je večkrat z 

drugimi otroki podil po parku.
Otrok je še dihal. Prepeljali so ga v 

bolnišnico, kjer se je zavedel in med 
ihtenjem priznal:

»I-Iotel sem umreti, ker me je so­
dišče obsodilo na izgon.«

Zdravniki so ob tej Ivančkovi izjavi
♦ zaskrbljeno zmajevali z glavami: »Ubo-

oscmkrat ljubeznivejša od J *  olrok najbrže ni pri zdravi pameti.«
J Ko so pa kmalu nato izprašali nje-
♦ gove male tovariše, so spoznali, da je 
J mladi obupanec resnico govoril.
% Otroški svet v mestnem parku je 
;  družba zase, s svojimi pravili, s svo- 
} jimi zakoni in s svojim sodiščem. V 
5 šolskem zvezku so imeli nadobudni

_ J  otroci celo zapisan zakonik, ki so bile 
nasvetu modra kakor državnik,® v njem bolj ali manj stroge kazni: za-

nice srednjeevropskih držav so se med j  pečinami. Sodišče se ni moglo odločiti,? 
vrstami oboževalcev in občudovalk ! aij jji tej izjavi verjelo ali ne, in zato*

Š e s t  d o l ž n o s t i  I n d i j k e
Ženska nai bo:
1. lepa na pogled kakor dan,
2. potrpežljiva kakor zemlja,
3. delovna kakor sužnja,
4. v
5 ljubka kakor plesalka,
6. večno zvesta.

sprehajale po pariških ulicah.
Tik pred odhodom v Afriko se je pa 

v Parizu pripetil mučen dogodek. Le­
pega dne je med zbrane lepotice stopil 
strogi policijski uradnik in odpeljal iz 
njihove srede sedemnajstletno holand­
sko lepotico, zlatolaso in sinjeoko Helso 
Schinipovo.

Uradnik jo je peljal na holandski 
konzulat, kjer so ji sporočili, da njena 
mati zahteva, naj se njena lepa hčerka 
takoj vrne domov. Plavolasa Helsa, ki 
je za trdno upala, da bo pri tekmova­
nju odnesla prvo nagrado, je planila v 
neutolažljiv jok. Toda konzula niso 
omečile ne solze ne prošnje in izjavil 
je, da se mora Helsa takoj vrniti 
domov.

Lepotna holandska kraljica je mo­
rala torej odpotovati na sever, v svoj 
rojstni kraj Haag, medtem ko so njene 
srečnejše (ali pa nesrečnejše) tovari­
šice kmalu nato odrinile na lepotno 
tekmovanje proti jugu.

Film  izdal ženino 
nezvestobo

(n) Praga, novembra. Gospa Helena 
je mlada, vitka plavolaska z nedolž­
nimi sinjimi očmi in pikantnim obraz­
kom. S svojim možem, tovarniškim in ­
ženirjem je živela več let v vzornem 
zakonu. Inženir Kazimir ni nikoli po­
dvomil o ženini zvestobi in ljubezni, 
saj tudi ni imel vzroka za takšno sum­
ničenje. Nedavno je moralo pa njegovo 
idilično zakonsko življenje prestati kaj 
hudo preizkušnjo.

Kazimir je imel še iz mladih let do­
brega prijatelja, ki pa stalno živi v 
Italiji. Slučajno je to poletje prispel v 
Prago in seveda je takoj pohitel k 
svojemu mladostnemu prijatelju. Uso­
da je hotela, da se je mudila tedaj 
Kazimirjeva žena na počitnicah, nekje 
na jugu, v malem obmorskem kraju.

Prijatelja sta veselo svidenje praz­
novala v Kazimirjevem stanovanju ob 
dobri kapljici in tovariškem razgovoru. 
Kazimirjev prijatelj je pripovedoval 
svoje dogodivščine, posebno je pa ope­
val svoj zadnji doživljaj v mali dalma­
tinski vasici, kjer se je spoznal s kras­
no mlado žensko — boginjo po postavi 
in pojavi — kakor je hitel zatrjevati 
navdušeni prijatelj.

»Beži no,« se je šalil Kazimir, »ti 
vidiš še zmerom v vsaki mladi ženski 
lepo Heleno!«

Ubogi zakonski mož pač ni slutil, 
kako globoko in ostro se je to pot v 
jezik ugriznil.

Prijatelj je pa v potrdilo svojega 
opisovanja potegnil iz kovčega film, ki 
=a je kot amaterski ljubitelj kina .za­
vrtel' v idiličnem obmorskem gnezdecu. 
Brž sta s Kazimirjem sestavila apa­
raturo; kar v stanovanju sta napela

še ni reklo svoje zadnje besede.

Salomonska razsodba | 
na Irskem |

♦
n ti. I. Belfast, novembra. V irski pre-» 

stolnici se je nedavno odigral na cesti* 
kaj razburljiv prizor. Neka ženska je S 
zaklicala mimoidoči materi: »Daj mi J 
mojega otroka nazaj, brez njega ne* 
morem več živeti!« J

Ženska z otrokom se je ustavila in • 
ni nič manj razburjeno zakričala: »Ne* 
dam ti ga, ne, rada ga imam, kakor da} 
bi bil moj!« *

Kmalu se je okrog obeh žensk n a -J  
brala množica radovednežev, pristopil J  
je stražnik, ki je obe prepirljivki z% 
otrokom vred odvedel na policijo. % 

Tamkaj sta si hoteli obe .materi' kar* 
v lase skočiti in šele strogi sodnikov*

N e  k a ž e  s e  p o r o č i t i  
z ž e n s k o ,  ki...

...se zmerom skriva v ozadje,

...ima neblago zveneče ime,

...ne ljubi snage,

...ni ravne rasti,

...ima mnogo prijateljev,

...izdaja skrivnosti,

...je mesečna,

...jo ljubiš samo kakor mlajšo se­
strico,

...je na slabem glasu,

...preveč spokorno živi.

D o b r i  z a k o n s k i  m o ž j e  
s o  t i s t i ,  ki...

...umeio pripovedovati povesti, 

...imajo zamamljiv glos,

...poznajo tudi šibke strani žensk, 

...imajo radi družbo,

...so podjetni in pogumni,
navade

* ušnica, dv>e zaušnici, tepežkanje po 
i  zadnji plati itd., itd.
* To otroško sodišče je imelo celo svo- 
t  je rablje, ki so delili kazni z zakrin-
* kanimi obrazi, da se .kaznjenci* po-
* zneje ne bi maščevali nad njimi. Naj-
* strožja in najtežja je pa kazen; ki
* prepoveduje .zločincu* vstop v tisti
* del parka, kjer uraduje otroško so-
* dišče.

Ivanček je bil zagrešil hud zločin: 
opljuval je sestrico prvega sodnika v 
otroškem sodišču mestnega parka. So­
dišče ga je obhodilo z izgonom iz par­
ka, in še več: proglasilo ga je ,izven 
zakona*.

»To pomeni,« je razlagal mali kaz- 
J  njenec, »da me lahko vsakdo brez
* kazni namlati in opsuje. Tako ni ni- 
5 hče več maral govoriti z menoj in 
j  zato sem se odločil iti v smrt.«

Otroci vseh dežel na svetu se radi 
igrajo vojake, in  .razbojnike in žan- 
darje*. Vse te divje in nemirne igre 
naj jih pripravljajo na bodoče živ­
ljenjske preizkušnje. Igra .sodniki in

. . , . .. „  . . .  . -  ...imaio velikopotezne navade in
ukor ju  je nekonko pormril. Sodnik je »gjrokosrčni način življenja. * .»uim u
potlej velel zenski z otrobom v na- * _ } kaznjenci* je pa menda najnevarnej-
ročju, naj prva pove svojo zgodbo.*y z a k o n s k e m  p r e p i r u  ž e n a j š a ;  v Budimpešti so namreč prepri- 
ženska je povedala, da je dobila v rejo* sme *
petletnega dečka, kmalu nato je pa* ...jokati, |
njegova mati izginila iz Belfasta in s e j  se razkačiti, *
za otroka sploh ni več zmenila; tudi* sj ruvati lase, ♦
na plačevanje je bila docela pozabila, j  '..svojega moža namlatiti s sobnim*
Krušna mati je torej menila, da ima *

...se vreči na tla. *

čani, da je .sodišče v parku* zakri­
vilo že več samomorov.

razkrinkala morilca
14 le t živela  z  morilcem  

svojega ženina

n X. H. Newyork, oktobra.
»Nič ni tako skrito, da bi ne bilo 

kdaj očito,« uči ljudska modrost, ki 
se je to pot spet izkazala za zelo res­
nično. Ondan je šerif v Tucsonu (Ari­
zona) aretiral uglednega posestnika 
Farmshama zaradi umora.

Obtožnica pravi med drugim, da so 
pred osemnajstimi leti drvarji našli v 
gozdu mladega inženirja Horaca Jud- 
gea ustreljenega. Po daljšem iskanju 
je tedaj šerif velel aretirati nekega 
Davisona, ki so o njem ljudje vedeli 
povedati, da se s pokojnim inženir­
jem nista dobro razumela. Davisonova 
hiša je bila pa povrh vsega komaj 
slabih sto korakov oddaljena od gr­
movja, kjer so našli umorjenca. Da- 
vison je ostal nekaj časa v preisko­
valnem zaporu, naposled se mu je m  
le posrečilo, da je dokazal svojo ne­
dolžnost, in so ga morali izpustiti.

Usodna mačka

Umorjeni Judge je bil zaročen z 
mir do lepotico Cecilijo Blackovo. Leto 
po zaročenčevi smrti se je gospodična 
Blackova poročila z bogatim posest­
nikom Farmshamom. In prav njega 
je te dni šerif obtožil umora in nekaj 
dni pozneje je predsednik sodišča 
predložil dokaze Farmshamove krivde.

Davison, ki so ga svoje dni osu­
mili umora, je namreč dal pretekli 
mesec prezidati svojo hišo in ob tej 
priložnosti so našli v kleti star, trhel 
sod, kjer je domača muca dolga leta 
imela svoje ležišče. V tem sodu so 
med starimi krpami iztaknili orume­
nel, natrgan listič in na njem s svinč­
nikom napisanih nekaj pretrganih 
stavkov: »Farmsham me je obstrelil 
in me pustil, da bom izkrvavel. Vše 
to zaradi moje neveste Cecilije... Ne 
morem proč od tod... čutim, da bom 
kmalu umrl... Farmsham se bo ne­
dvomno vrnil, da zabriše sled. Zvabil 
sem k sebi Davisonovo mačko in ji 
^■•ivezal ta listič okrog vratu... Kdor 
ka bo dobil v roke, naj ga za božjo 
voljo takoj izroči šerifu. Ne morem 

‘več dalje... Horace Judge.« *

Priznanje po osemnajstih lotih

Mački je bil listič na vratu najbrže 
v nadlego; zato se je splazila v svoje 
ležišče in se ga tamkaj skušala izne­
biti. Posrečilo se ji je... Papir je ob­
ležal med starimi, zavrženimi krpami 
in dolgih—osemnajst let se ni nihče 
zmenil zanj. Toda pravica je bila to 
pot počasi sicer, a neizprosno spravila 
resnico na dan. Te dni ,ie Davison 
našel usodni papir in ga je brž po­
nesel šerifu, kakor je nekoč tako silno 
želel ubogi inženir, šerif je brž pre­
iskal stare arhive in našel v njih 
Judgeve papirje. In glej: pisava na 
njih se je docela ujemala s pisavo na 
orumenelem lističu.

Pod težo dokazov je Farmsham pri­
znal svoj zločin. Bil je takrat mlad, 
častihlepen in do ušes zaljubljen v 
lepo Judgevo nevesto. Hotel si je lepo 
dekle pridobiti, čeprav je vedel, da si 
bo moral oskruniti roke ,z Judgevo 
krvjo... Tako je neljubega tekmeca 
spravil s poti.

Gospa Fannshamova je že leta 1933. 
umrla. Prizanesljiva usoda ji je bila 
naklonjena, saj ji je prihranila stra­
hotno spoznanje, da je celih štirinajst 
let živela z morilccm svojega prvega 
ženina...

do otroka pravico, in se je odločila, d a j  
bo dečka za zmerom obdržala pri sebi.j

Sodnik je nekaj časa razmišljal, po- ‘ 
tlej pa takole duhovito razsodil: obe 
ženski morata plačati po dva funta 
globe. Prava mati zato, ker se je z ne­
rednim plačevanjem pregrešila proti 
zakonom o vzdrževalnim, krušna mati 
pa zato, ker si je brez pravice hotela 
prilastiti tujega otroka.

Otroka je pa modri sodnik seveda 
vrnil pravi materi.

A k o  jo  h o č e  p o t l e j  m o ž  
p o t o l a ž i t i ,  naj

...na njegova vprašanja ne odgo-* .* nW . D. Pariz, oktobra,varja, ♦ *

...se še bolj razjezi. « Variete je bil poln napeto posluša-

...ga vleče za lase, * jočih ljudi. Tamkaj v stranski loži,

...ga nabije po g lau , rokah in prsih,* stisnjena v najtemnejši kot, je Sego-

...steče k vratom, * viova žena prisluškovala kitarskemu

...tamkaj sede z jeznim obrazom in* koncertu svojega moža. Občinstvo, za-
^ ...joka — ♦ topljeno v globoke, polne zvoke je do-
♦ toda nikakor naj ne zbeži od moža,* cela pozabilo, da človeško bitje ustvarja
* kajti potem bi vsa krivda padla nanjo.* ta čudovita soglasja. Seiiora Segovia,

(n V. K.)* bleda gospa v temni loži, je pa ves
n P. I. Carigrad, oktobra. Celal Bi-**************»»*«**««*«***»***********<Yečer nepremično strmela v svojega

Medtem ko mu je sin edinec ležal aa parali...
. . .  je  njegov oče z nadčloveškim  sam oprem agovanjem  sviral 

v varieteju

P o d je tn i zakonski mož

kri, po poklicu trgovski -potnik, je živel 
v trdni veri, da še zmerom veljajo 
stare koranove zapovedi o mnogožen­
stvu. Bikriju ena ženica ni bila dovolj, 
ker se pa ni maral zameriti novim 
paragrafom, se je odločil za kaj ne­
navadno življenje.

Poročil se je s tremi lepimi, mla­
dimi deMeti. čeprav je z vsemi tremi 
živel v istem mestu, je znal svoje 
zveze zelo skrbno prikriti in  nobena 
ženica še slutila ni, da ni samo ona 
njegova srečna izvoljenka. Bikriju je 
bil poklic trgovskega potnika prav do­
bro došel, saj se je na svojih poto­
vanjih ustavil zdaj pri eni, zdaj pri 
drugi ženki. Pri prvi ženi je preživel 
nekaj veselih in zadovoljnih dni, po­
tlej ji je pa dejal, da mora na nujno 
pot. Odšel je naravnost k drugi ženi, 
prebil nekaj lepih dni pri njej in n a ­
posled odrinil še k tretji.

Izm išljen  račun
Slavni računar Inaudi je bil le en ­

krat poražen, potegnil ga je pa neki 
šaljivec.

»Hiša je 61 m dolga, 14 m visoka 
in 13 m široka, in je stala 1,040.000 
dinarjev. Koliko stane soba v šestem 
nadstropju?«

Inaudi je malomarno skomignil, češ, 
da se ne zanima za takšne fantazij­
ske račune.

»Soba stane 350 dinarjev na me­
sec,« je povedal vpraševalec.

»Res me zanima, po kakšni metodi 
ste to izračunali,« je vprašal Inaudi 
porogljivo.

»Po nikakršni metodi,« je nedolžno 
odgovoril hudomušnež, »Toliko plačam 
namreč najemnine za to sobo.«

(»Vendemiaire«, Pariz)

moža. Skozi tenčico solza ga je kakor 
skozi mavrico videla v jarki odrski 
luči in bala se je, da ne bo vzdržal 
do konca. Strašna bol je razjedala 
srci teh dveh izvoljencev, a ločila ju 
je nebrižna množica, ki zanjo na 
svetu ni bilo drugega od godbe.

Nekaj ur poprej...
Nekaj ur pred koncertom so umet­

niku telefonirali iz Ženeve, da mu je 
pravkar umrl sinček Leonardo. Mali 
Segovia, trinajstletni gojenec neke 
švicarske šole, je bil prijel za žico vi­
soke napetosti, napeljano ob nekem 
vodovodu, ki je bil do njega dohod 
prepovedan. Elektrika je nesrečnega 
dečka na mestu ubila.

njih. Med ihtenjem je uboga žena pri­
volila. Ura nastopa se je približevala, 
a Segovia, s trt od žalosti, ni imel 
moči, da bi šel na oder. Občinstvo je 
že postajalo nemirno. Naposled je slav­
ni kitarski umetnik stopil na oder, 
otresel se je žalosti, ki ga je težila, 
in se ves predal glasbi. Ves večer je 
utogi, trpinčeni oče igral kakor da 
razen kitare ne bi bilo zanj na svetu 
nič drugega. Tamkaj, v temni loži 
ga je pa uboga mati vsa v solzah 
bodrila s svojo skrito navzočnostjo.

Bach, Haydn, Mendelssohn. Zvoki 
so trepetaje plavali po dvorani. Izzve­
neli so in zrak je pretreslo navdušeno 
ploskanje. In ko so nanj navalili rado­
vedni časnikarji, je s široko razprtimi 
očmi, ki sta se v njih zrcalila globoka 
žalost in nadčloveško premagovanje, 
zaihtel:

»Leonardo je tako zelo ljubil godbo!«
Ali je zanj igral? Ali so bili no­

cojšnji večer zvoki kitare zato tako 
čudovito nežni in presunljivi?

Drugi dan sta umetnik in njegova 
žena odpotovala v Ženevo. Njuna pot 
je bila težka in samotna, saj ju tam ­
kaj nič več ne čaka ljubljeni otrok, 
ki je tako nesrečno umrl prav v ti-

»Vseeno moram ta večer igrati,« | stih lepih letih, v katerih je nekoč
je dejal Segovia svoji ženi, ki ga 
spremlja na vseh umetniških potova-

njegov oče prvič vzel kitaro v roke...
(»raris Soir«)
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DeseU brati OBLEGA GIBRALTARJA
Ljubezenska povest v verzih 

po Jurčičevem romanu

V sedanji čas postavil In v stihe prelil • 
Ivan Rob

X III.
N a d rugem  koncu p a  graščine 
m e je  m oril so p a ren  zrak, 
n a  t la  raz m eta l sem  blazine.
Čuj, po h o d n ik u  t r d  korak!
»Ojoj, sp e t b ra lec  se oglaša«, 
pom islim . H itro  se zravnam .
Ne. K vas je  tu  in  m e povp raša  
za  svet. Dobil je  te leg ram , 
ki n u jn o  ga n a  tekm o vabi, 
d a  se s »Ha j dukom « sp litsk im  zgrabi, j

XIV.
»No, dobro, Lovre, kdaj bo tekma?«< 
»P oju trišn jem «, m i K vas veli.
»K ar pojdi! Ja z  grem  tu d i s tabo,J 
čeprav  m e n ek a j tu  drži.«
»Ah, m ene tudi,« K vas zastoka,
»in p rav  sedaj, ko m i cvete 
ljubezn i čudovita  roža, 
m i b rzo javka t a  prispe...«
P o tem  sva pozno v noč še bdela, 
v ljubezni srečo si želela.

DVANAJSTO POGLAVJE

I.

O blamaža, o škandal!

Apolon v z la ti lim uzini 
prevozil je č e tr t  neba, 
z m onokljem  škilil po nižini, 
k je r  k ro n a  s tv a rs tv a  se peha. 
Pogledal je  n a  Slem enice, 
k je r  cvrejo, cm azijo , peko 
širokogrudne kuharice , 
da vpnj u h a ja  pod  nebo.
Apolonu cede se sline, 
dokaz, da so s tv a ri res fine.

II.
A kljub  godovni po ln i mizi, 
k je r  m a s t od sklede se cedi, 
p r is iljen  sem  v te j težk i krizi, 
da  red u c iram  vse ljud i, 
k i dobri Ju rč ič  j ih  povabil 
je  n a  pojedino ta  d an : 
v pokoj sem  G rašiča  odpravil, 
Zm uzne — učitelj daleč s t r a n  
v gorah  »po službeni potrebi«  
vsak ted en  e n k ra t se iztrebi.

III .
N ajp re j se Vencelj je p rip e lja l 
in  k a jp a k  m o ja  O lga z n jim ; 
d a  sem  m očno se razveselil, 
te g a  n ikom ur ne ta jim .
O četu  O lga m e p red stav i 
in  h k ra tu  d ražestno  zardi.
K repko  m i Vencelj roko stisne  
in  o K ita jsk i govori.
A Olga se je  poslovila, 
odnesla M anici darila .

IV.
R azlagal Vencelj dolgovezno 
k ita jsk e  vojske je  odpor, 
p o u d a rja l je, da g leda trezno, 
d a  bliža se sve ta  razdor.
»In  veste,« m i zaupno  prav i, 
»nevarnost žo lta  n am  grozi.
K do n a j rum eno  zver ustav i? 
Slovan, ki z zem ljo še živi!
O sta li del Evrope gn ile 
več n im a p rvob itne  sile.«

V.
P ritr je v a l sem  m u in  kim al, 
n ev a rn o st žolto pripoznal, 
slovanstvo  sem s poslanstvom  rim al, 
in  sp loh sem  g en ija  ga zval.
O četu svojega dek le ta  
le v vsem in  vedno p r itr ju j, 
besedo vsako m u pohvali, 
ga m o d rijan a  im enu j, 
ker, pom ni, oče ra d  se sku ja , 
m ed tem  ko m a ti h če r  ponu ja .

5. nadaljevanje
Elliot je s svojega opazovališča 

motril učinek lastnega ognja. Ni bil 
zadovoljen z uspehom. Angleške krog­
le so ob palubnih branikih sovražnih 
ladij zdrknile v vodo, ali pa niso za­
devale zadosti globoko.

Sporočilo poveljniku: v pečeh je 
pripravljenih dovolj razbeljenih nabo­
jev!

Poveljnikova zapoved: plavajoče ba­
terije je obsuti z razbeljenimi krogla­
mi.

Ure in ure je trajal topniški boj. 
S plavajočih baterij ni hotel vstati ne 
dim ne ogenj; najbrže razbeljene 
krogle niso zalegle. Tesnobni dvomi 
,so legli poveljniku v dušo.

Najbliže trdnjavi se je zasidrala 
»Taiila Viedra« pod poveljstvom kne­
za Nassauskega. Ta plavajoča trdnjava 
je bila vsa zavita v ogenj in dim, 
pritezala je nase velik del sovražnega 
ognja, odgovarjala je neutrudljivo, to­
da njeni topničarji so skoraj do po­
slednjega popadali.

Knez Nassauski je poslal nujno pi­
sanje poveljniku brodovja: »Nevarnost 
je velika, izgubljam mnogo ljudi, raz­
beljene krogle se dado hitro pogasiti.«

Zakaj veliko brodovje ne poseže v 
boj?

Knez je pisal dalje: »Upam, da bom 
kmalu napravil vrzel v trdnjavi in vam 
odprl njena vrata.« Toda druge bate­
rije se niso bile tako ugodno zasid­
rale in njihovo obstreljevanje ni bilo 
tako uspešno.

Ob treh popoldne je prišla nujna 
zahteva po svežih močeh; topničarji 
imajo velike izgube, kar jih je še 
živih, so pa preutrujeni.

Med topničarji na »Tailli Viedri« 
je vladalo prvih pet u r boja divje ve­
selje. Razbeljene krogle so kar deže­
vale, toda hrastovina se zanje niti 
zmenila ni. Zato se je pa onkraj na 
trdnjavi kos za kosom krušilo obzidje, 
pot v notranjščino bo kmalu odprta. 
Hura, kmalu bo nepremagljiva trd­
njava zrela za naskok.

Tedaj je udarila razbeljena krogla. 
»Polijte smodnik!« Ne, pregloboko se 
je bila zavrtala v les. Drobna vijuga 
dima se je leno vila v zrak in kazala, 
kje je udarila krogla. Nedolžen strel. 
Toda polili so bili smodnik z vodo in 
tako je bilo lastno topništvo obsojeno 
na molk.

K črpalkam! Kup železa in bakra je 
bilo vse, kar je ostalo od njih: An­
gleži so jih bili razdejali z granata­
mi. Še zmerom se je zlovešče kadilo 
iz hrastovine in dim se je vil vse go­
steje. Ogenj angleških topov je posta­
jal od ure do ure natančnejši, stre­
ljali so kakor v tarčo. Španske in 
francoske izgube so bile strahotne. 

Vendar, vendar je že napočil večer.

I*AST»
i \  z-0B E Po

p r ip o ro č i l
naših•Mlravnikov

Doti se 9

mm (1779 do 1783) H B
General Elliot ni vedel, ali je njegov 
ogenj zalegel; z razbeljenimi naboji 
mi bil posebno zadovoljen; sodeč po 
dimu, so le na »Tailli Viedri« zanetili 
nedolžen požar.

S sovražnih ladij so vstale rakete. 
Odgovorile so jim baterije.

Kaj se dogaja pri oblegovalcih?
Vojni svet na poveljniški ladji: 

plavajoče baterije je treba potegniti 
iz boja. A kako? Saj ni bil nihče mi­
slil na možnost umika. Spričo takrat­
nega vetra je bilo pa nemogoče, od­
vesti jih s fregatami. In tedaj se je 
redil neverjetni ukaz: »Rešiti posad­
ko, baterije pa zažgati, da ne pride 
topništvo Angležem v roke.«

Vsak poveljnik je dobil to zapoved.
Še zmerom niso vedeli v trdnjavi, 

kaj sovražnik pripravlja; mislili so, da 
se bo bitka drugo jutro nadaljevala.

Bilo je opolnoči. Iz trdnjave se je 
zdaj pa zdaj zabliskal strel.

Zdajci pa — kaj je bilo to?! Tam 
na morju je šinil kvišku skoraj bel 
ognjen snop. Ena izmed plavajočih ba­
terij je s plamenom zagorela.

Ob treh zjutraj je še s šestih dru­
gih baterij šinil v nebo ognjen zu­
belj. Iz trdnjave je pa zarjul besen 
ogenj iz vseh topov. Cilj je bil raz­
svetljen kakor o belem dnevu. Veči­
no rešilnih čolnov so bile granate raz­
dejale. Zmerom novi so prihajali, a 
tudi njim se ni bolje godilo.

Na plavajočih baterijah je razsajal 
obup. Na sleherni ladji je 500 do 700 
mož begalo kakor iz uma sem in tja. 
Ogenj se je z zloveščo hitrostjo vrtal 
vse globlje in globlje, in vročina je 
postajala neznosna. Tu pa tam so se 
žive plamenice zagnale z obupnim k ri­
kom v morje.

V pristanišču je še zmerom čakalo 
nekaj angleških ladij. Zdaj so odplule 
in zaprle gorečim baterijam umik. 
Strel za strelom je zagrmel v peklen­
sko zmešnjavo, več ko 15000 ljudi se je 
teplo tisto noč za maloštevilne rešilne 
čolne, ki so kljub obstreljevanju vedno 
•iznova pristajali.

Nič ni pomagalo: angleški ogenj jih 
je potopil na dno morja ali pa pregnal.

Kakor velike plamenice so gorele 
baterije. Proti jutru je prva zletela v 
zrak; štiri druge so ji kaj nato sledile. 
Morje je bilo kar posejano z razbiti­
nami in z ljudmi, ki so se v vodi bo­
rili s smrtjo. Pretresljivi kriki na po­
moč so vstajali z ostankov gorečih trd­
njav. Mladi ljudje na njih so v nekaj 
urah postali starci. Njihove molitve so 
trgale jutrnji zrak; drugi so klečali 
in vdano čakali konca; spet drugi so 
begali kakor iz uma sem in tja in pre­
klinjali svojo usodo; bil je pravi Dan­
tejev pekel.

Zdaj so Angleži posegli vmes: po­
magali so plavajočim na suho in reše­
vali ljudi iz gorečega pekla.

Ugrabljena žena
M a d ž a r s k i  n a p i s a l  M.  E r d  8 d y

Nasprotni značaji se ne privlačujejo 
zmerom. Včasih se tudi odbijajo. Po­
sebno, če se nasprotja razvijajo v za­
konu. Gospod Tom Gesler je bil skop, 
njegova žena pa razsipna. Zato ni 
prav nič čudno, da je prišlo do vsega 
mogočega, samo do sreče ne.

Prepiri še zdaleč niso vselej sprem­
ljajoči znaki izpolnitve ljubezenskih 
sanj. Razprtije, ki so se med Gesler- 
jem in njegovo ženo iz dneva v dan 
neprestano ponavljale, so nazadnje 
pripeljale tako daleč, da sta se oba 
zakonca počutila dobro samo takrat, 
kadar drug drugega nista videla.

Gospod Tom Gesler je imel v Ne\v- 
yorku zelo dobro uspevajočo banko. V 
uradu je zmerom sanjal o svoji ženi. 
Prav tako je pa tudi žena, dokler je 
bil mož zdoma, sanjala najlepše sanje 
o srečnem zakonu. V takem sanjarje­
nju je bil Tom pogosto zelo radodaren 
in mu ni bilo prav nič žal denarja, 
če je šlo za to, da bo svojo ženo raz­
veselil s kakršno koli malenkostjo, 
pa najsi so bili to samo briljantni uha­
ni ali pa prava biserna ogrlica.

Gesler je komaj čakal, da bo prišel 
domov. Davi sta se že spet razšla v 
prepiru, ker je Tom svoji ženi grobo 
odbil njeno željo in ji ni hotel kupiti 
večerne obleke za pet sto dolarjev. In 
ko se je zdaj v svojem avtomobilu vo­
zil domov, si je pošteno prizadeval, da 
bi bil pri poklonih prizanesljivejši.

»Tri sto dolarjev že še žrtvujem za 
večerno obleko, pet sto pa nikakor 
ne.«

Toda čim bolj ee je bližal domu, to­
liko bolj je kopnela njegova popust­
ljivost. In ko je iz garaže pogledal 
gor proti oknu svoje vile, kjer ga je 
Jeanette navadno pričakovala, je iz 
velike vsote ostalo samo še sto do­
larjev.

»In niti centa več!«
Stopil je na vrh in odprl vrata.
Stanovanje je bilo prazno.
Zdajci se je Gesler spomnil, da je 

bila njegova žena rekla:

Ob petih popoldne so vse plavajoče 
baterije dogorele in se pogreznile v 
morje. Več ko 2000 mož sta pogoltnila 
ogenj in voda. Španija je izgubila de­
set ladij, vrednih v današnjem denarju 
najmanj 70 milijonov din. Med bojem 
je padlo na trdnjavo dobrih 10.000 iz­
strelkov, Elliot je pa odgovoril z več 
ko 8000.

Celih štirinajst ur je stal poveljnik 
na najbolj ogroženi točki gibraltarske 
pečine, na kraljevskem nasipu, ld je 
bil sovražniku najbližji.

Od tistega dne je jel oblegancem ra­
sti pogum. Sovražno brodovje se je 
umaknilo manjši angleški eskadri in 
z morja je streljanje prenehalo. Zato 
je pa topovski ogenj na suhem trajal 
z nezmanjšano srditostjo dalje.

Leto 1782. je minilo, še zmerom je 
bila trdnjava odrezana od sveta, toda 
vsi so vedeli, da bo Elliotova vztraj­
nost zmagala: Gibraltar bo vzdržal.

Na paradnem trgu so se ustopili 
polki, v kolikor niso bili zaposleni pri 
baterijah: sami razcapani vojaki, ma­
lone bosi. Na krilih so plapolale stare, 
osmojene in preluknjane zastave. Sre­
di štirikota se je ustavil general.

»V imenu Njegovega Veličanstva 
kralja!«

In prebral je vladarjevo poslanico. 
Prebral je kraljevo zahvalo gibraltar- 
skim junakom, »od najnižjega do naj­
višjega.« In kraljevo obljubo, da se bo 
vsem oddolžil in jim olepšal stare dni 
z visokimi pokojninami.

Godba je zaigrala kraljevsko himno,
»Trikrat hura siru Elliotu!«
Tisoči in tisoči so navdušeno zagr­

meli čast in spoštovanje poveljniku. 
Nihče ni vedel, kdo je bil prvi zavpil, 
toda vsi so vedeli, da jim je vzklik 
prišel iz srca, iz najlepšega tovarištva.

Četrto leto oblege je že teklo, ko se 
je 12. februarja 1783 prikazala pred 
Gibraltarjem sovražna topničarka z 
belo zastavo in pristala ob trdnjavi.

Kapitan je izročil poveljniku nekaj 
pisem.

Bila so pisma miru.
V skoraj štirih letih je bilo padlo 

na trdnjavo 260.000 granat in bomb.
Angleška zastava je veselo plapolala 

v vetru, ključ Sredozemskega morja in 
poti v Indijo je bil rešen in je bil trd­
no v angleških rokah.

A nglia je bila izgubila Ameriko, 
toda v Južni Aziji je vzraela nova in 
velika kolonijska država; azijska An­
glija. In izgradnja in zavarovanje poti 
do nje se je bilo začelo.

General Elliot si je bil red hlačne 
podveze in povišanje v plemenitaški 
stan po pravici zaslužil.

K O N E C

»Niti minute ne ostanem več v tej 
hiši. Saj je vendar nemogoče, da bi 
človek živel s takšnim skopuhom. Ve­
di, da se bom ločila!«

Gesler se je popraskal po glavi.
»To pa zdaj že ni več šala. Naj mi 

le poskusi priti pred oči! Niti centa 
več ne dobi zdaj od mene! Za to se 
bo še pošteno pokorila!«

Tom je čakal. Čakal je eno uro, 
čakal je dve uri.

Polnoč 6e je že bližala, Jeanette se 
pa še ni vrnila.

Telefoniral je vsem ženinim znan­
cem, toda ti mu niso vedeli o njej 
ničesar povedati. Odprl je omaro in je 
prebrskal njene stvari. Vse je bilo na 
svojem mestu. To ga je nekoliko po­
mirilo; kajti če bi ga Jeanette zares 
nameravala zapustiti, bi bila pobrala 
vse, kar je njenega, kakor je to ne­
koč storila.

»Le kaj naj to pomeni? Ali me ne­
mara hoče samo prestrašiti?«

Ni si mogel pojasniti, da ga je za­
res zapustila. Nemirno je hodil po sobi 
gor in dol in je kadil cigareto za 
cigareto.

Natanko o poli polnoči je zabrnel 
telefon.

Tom je hlastno dvignil slušalko.
»Halo! Kdo je tam?«
»Tu je glavno ravnateljstvo delni­

ške družbe ,Denar ali življenje'...«
»Kako? Kdo je tam?«
»Usmiljena podzemeljska družba za 

preprečenje neke velike bližajoče se 
nesreče. Proti odkupnini lahko to kr- 
voprelitje preprečite.«

Geslerju so stopile na čelo znojne 
kaplje.

»Ne... ne razumem vas prav...«
»Ugrabili smo vašo ženo. Odkupnina 

znaša pet tisoč dolarjev.«
»Pet tisoč dolarjev?«
»Ali boste plačali? Da ali ne?«
»Ali ne bi malo popustili?«
»Mi ne barantamo.«
»Tri tisoč dolarjev.«
»Škoda časa.«
»Štiri tisoč.«

Popadljiv pes
Slavni, a nepriljubljeni francoski po­

litik Caillaux je imel zelo popadlji­
vega psa.

»Moj pes je nepreračunljiv,« je ne­
koč dejal Calillaux, »saj grize celo 
moje prijatelje.«

»Potlej pač nima dosti gristi,« ie 
menil Felix Paure zlobno.

K ralj Jurij II. in gostilničar
Angleški kralj Jurij II. je odšel na 

daljše potovanje po Evropi. Nekoč je 
pa med potjo velel ustaviti voz pred 
majhno krčmo, ker si je silno zaželel 
kuhanih jajc.

Po prigrizku mu je gostilničar po­
slal po strežniku nenavadno visok 
račun.

Kralj se je nasmehnil in ukazal po­
klicati gostilničarja. Le-ta se mu je 
približal z globoko upognjenim hrb­
tom:

»Povejte mi, ljubi krčmar, ali so pri 
vas jajca tako redka?« je ljubeznivo 
vprašal kralj.

Krčmar ni dolgo premišljeval, tem­
več se je hitro odrezal: »Jajca ne, pač 
pa kralji!«

Vdova
V nekem salonu je Tristan B e r n a r d  

srečal zelo mlado igralko, oblečeno od 
nog do glave v črno.

»Zakaj nosi pa to žalno obleko?« 
je vprašal svojega soseda.

»Kaj, ali res še ne veste? že dva 
meseca je vdova.«

»Tako? Tako?« je menil pesnik, 
»kdo ji je pa umrl?«

Eeccpt
Slavnega francoskega zdravnika Mi- 

chela Bouvarta (1711—1787) so ob 
šestdesetem rojstnem dnevu vprašali, 
kaj je počel, da je ostal tako zdrav 
in svež.

»Nič posebnega,« je odgovoril zdrav­
nik Bouvart. »Živel sem od svojih re­
ceptov, ne da bi se bil moral sam le 
enkrat po njih ravnati.«

Anekdota o Adeli Sandrockovi
Ko je bila Adela Sandrockova še 

mlada, se je nekoč peljala z vlakom 
v Berlin. V oddelku je bil razen nje 
samo še neki eleganten mlad gospod; 
bral je časopis, pri tem pa skrivaj 
škilil v mlado umetnico.

Adela je preletela svojega sopotnika 
z očmi; mladi mož ji je bil všeč. Ko 
bi le ne bil tako plah! Kar videlo se 
je, da se je že nekajkrat pripravil, da 
bi začel pogovor, a vselej mu je be­
seda zastala v grlu. V zadregi je men­
cal časopis in ga prekladal sem in 
tja, toda besede ni bilo iz njegovih 
ust. Adeli je bilo naposled njegovega 
mencanja dovolj; prezirljivo ga je po­
gledala in menila z ogorčenim basom:

»He, mladi mož, da veste: na pri­
hodnji postaji izstopim!«

»Sram vas bodi! Življenje vaše žene 
je na kocki in namesto da bi vse 
žrtovali za njeno osvoboditev, še prav 
klavrno barantate. Če boste tabo na­
daljevali, potlej vam bomo zvišali od­
kupnino na deset tisoč dolarjev.«

»Prosim, saj bom plačal pet tisoč 
dolarjev.«

»V redu. Jutri ob desetih zvečer po­
čakajte na koncu Hudseuove Avenije 
pri mostu na črn avtomobil. Teh pet 
tisoč dolarjev vrzite skozi odprto okno 
v voz in pojdite mirno dalje. Ko boste 
prišli domov, vas bo žena že čakala.«

»Uboga Jeanette, koliko strahu mo­
ra revica prestati!«

»Bodite brez skrbi! Madam se počuti 
kar najbolje. Lepo vas pozdravlja in 
vas prosi, da ne prijavite policija; kajti 
če bi vzela policija stvar v roke, potlej 
je njenemu življenju odklenkalo. Lahko 
noč in dobro spite!«

»Lahko noč!«
II

Drugi dan o poli enajstih ponoči je 
bila žena že doma.

»Možiček, ko bi le vedel, kako vljud­
ni in obzirni so ti razbojniki! Vodja 
mi je spoštljivo poljubil roko in je 
pri priči dovolil, da so me dali v žen­
ski oddelek. In postrežba — prvo­
vrstna!«

»Nu, jim bom pa poslal še kakšen 
dolarček.«

»Odveč. V petih tisočih dolarjih je 
vse vračunano. Glej, da ta ne pride na 
um, da bi jim pošiljal denar!«

»Ljuba ženica, tebi menda lahko za­
upam. Pri gangstrih ei bila čisto za­
stonj v gostih. Ček za pet tisoč dolar­
jev je bil namreč ponarejen.«

Žena je zmedeno zastrmela vanj.
»Takšna sramota!« je tedaj bridko 

privrelo iz nje. »Zdaj pa imam! Do ko­
sti sem se blamirala!«

»Zakaj?«
»Saj me vendar ni nihče ugrabil! 

Odšla sem v hotel Excelsior in sle­
herni, ki ti je telefoniral, je dobil od 
mene lepo nagrado. Tudi avtomobil 
sem bi bila sama najela. Tako, zdaj 
sem ob vse svoje prihranke.«

Ihte se je naslonila na mizo.
»Hotela sem zaslužiti pet tisoč do­

larjev, pa sem takole nasedla!«
(rš. I.)

H u m o r
Način pudranja

Majhen dečko z velikim zanima­
njem opazuje neko gospo pri pudra- 
nju nosa. Ko pa gospa škatlico s pu­
drom zapre in jo spravi v ročno tor­
bico, ves začuden pripomni:

»Ali je to vse? Ko bi videli, kako 
moja mama napudra mojega malega 
bratca!«

Razlika
Dva gospoda v gledališču. Po prvem 

dejanju se eden oglasi:
»Veste kaj, ta  veseloigra pa ni pri­

da. Saj se ljudje skoraj nič ne smejejo.«
»Kaj?« meni drugi ves začuden. 

»Veseloigra? Saj igrajo žaloigro!«
»Ah, tako,« se je pomiril prvi. »Za 

žaloigro se pa kar zadosti smeje.«

Zastran otrok je že poskrbela...
Dve gospodični sta se pogovarjali o 

zakonu in ena je rekla:
»če bi poznala kakšnega višjega 

državnega uradnika, bi se takoj poro­
čila z njim in si ustvarila družino z 
dvema otrokoma.«

»In če bi dobili samo enega otroka, 
ali pa celo nobenega?«

»Zastran tega me ne skrbi: otroka 
že imam.«

V

Vsak
nima toliko denarja, 
da more potovati v 
kopališče
Toda vsakdo

bi moral dati za zdravle letno 
100 — 150 dinarjev in piti mesec 
dni mesto druge vode samo našo 

znamenito:

Radenski zdravilni vrelec
o n e g a  s  r d e i i m i  s r c i  iz

Radenskega zdravilnega 
kopališča Slatina Radenci

(pri Mariboru) 
Z a h t e v a j t e  g r a t i s  p r o s p e k t e !
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$d(ateU$ti/a Ut tovadHvb
Ondan sem pregledovala orume­

nele liste v babičini spominski knjigi 
mi nehote so se sni ustavile oči na 
Preprosti, skoraj bi rekla otroški pi­
savi, ki so bile v njej napisane štiri 
kratke besede: »Zaupaj, a glej ko­
mu!« Podpis: tvoja mati. Milo se 

je storilo pri srcu ob teh nežnih 
mi skrbnih besedah, ki se nam dan­
danes zde že nekam obrabljene, če­
prav so po svojem globokem smislu  
se bolj upravičene kakor kdaj po­
prej.
, Zaupanje, čudovita lastnost, k i jo 
imajo le še ljudje s čistimi, otroški­
mi srci! In  vendar bi moral prav da­
našnji človek graditi svojo srečo na 
zaupanju! Koliko nesoglasij in ne­
sreč je že povzročilo nezaupanje! 
y č i  v nezaupanju zapusti mater, oče 
družino, žena moža, država državo... 
Vsakdo gradi na svojo pest, ne da 
bi pomislil, ali bo njegova zgradba 
dovolj trdna in ali se ne utegne le­
pega dne ta zgradba vsa trhla in sla­
ba sesuti.

Prijateljstvo uspeva le na medse­
bojnem zaupanju, toda današnji 
ljudje pravega prijateljstva ne po­
znajo več, nadomestili so ga s tova­
rištvom. Menda se še n iti ne zave­
damo, ali je to slabo ali dobro, vse- 
kako je pa znamenje našega dokaj 
Površnega časa. N a prijatelja se 
lahko zaneseš zmerom in povsod, 
medtem ko te tovarištvo veže le v 
športu, v zabavi in  v skupnem delu. 
Zaman kličeš tovariša na pomoč v 
težki uri. Preveč dela ima, vse pre­
več je obremenjen.

Včasih med dobrimi tovariši vzkli­
je tudi prijateljstvo, in tako je prav! 
Dober tovariš je pa vsekako več vre­
den kakor slab prijatelj, to velja po­
sebno za mlada dekleta. Tovariš naj 
jim  pomeni tisto zlato mejo med lju ­
beznijo in prijateljstvom , ki jo tako 
vneto pi-iporočajo skrbne mamice. 
Spočetka na j bo dekle ljubljenemu  
fan tu  samo dobra tovarišica, šele ko 
spozna, da je je vreden, naj m u po­
stane tudi prijateljica.

Med ljudmi, ki skupaj žive in sku­
paj delajo, mora seveda vladati to­
varištvo. Dober tovariš rad pomaga 
svojemu delovnemu drugu, zanesljiv 
je, prijazen in odkrit. Tovarištvo je  
našlo svoj pravi dom v pisarnah, v 
šoli in v športu.

P rija teljstvu  so pa določeni še vse 
višji nameni. Vezati mora moža in  
ženo, starše in otroke, brate in sestre, 
dekle in fanta. K je se pa kaže prija­
teljstvo? A li morda le v posebnih, 
nenavadnih primerih življenja, ko se 
mora ta ali oni žrtvovati za svojega 
prijatelja? Res je, tedaj se prav pri­
ja teljstvo  pokaže, a ne samo tedaj. 
P rija telj z zaupanjem in  z ljubeznijo 
spremlja prijatelja tudi. skozi vsak­
danje, enolične težave, ki jih  nalaga 
človeku današnje življenje. Dobra 
žena je  možu najboljši prijatelj, 
lahko ji  zaupa vse svoje križe in 
skrbi. Kako si pa priborimo in ob­
držimo zaupanje? Z  zanesljivostjo in 
pogosto z — molčečnostjo. Klepetav 
p rija te^  ne more zahtevati zaupa­
nja, sa j ga utegne nehote zlorabiti.

Pravo prijateljstvo naj bo pa tudi 
prizanesljivo! Posebno do vas m ater 
se obračam s to besedo: otrok zaide 
na napačno pot, a še ima toliko po­
guma, da svojo napako prizna. Te­
daj ga pa m ati pošteno ošteje, ali 
celo natepe in otrokovo zaupanje spla­
va za zmerom po vodi... L juba mati, 
pomisli, da še odrasel človek zmerom  
niha med dobrim in slabim in da se 
celo večkrat odloči za slabo ko za 
dobro. A li smeš torej zameriti ne­
razsodnemu, nevednemu otroku, ako 
enkrat ali dvakrat zaide na stran­
pot?

Prijateljstvo in zaupanje, pa tudi 
tovarištvo so torej tiste tenke, du­
ševne vezi, ki trdneje kakor železne 
verige vežejo človešlca srca. Išči si 
prijateljev po srcu, ne pa po časti ali 
po denarju! Pomni pa: najprej iz­
oblikuj in izkleši svojo osebnost in 
svoj značaj, šele potlej zahtevaj pri­
jateljstvo in zaupanje svojih bližnjih!

Saška

Pojasnila
* Nadevana ščuka: ščuko dobro oči 

sti in jo na debelo preslanini s slani 
nastimi rezanci. Vzemi 15 dkg slanine 
na 1 kg ščuke. Na ostankih slanine 
lepo zarumeni pol drobno sesekljane 
čebule, dodaj zrezanega zelenega pe 
teršiljčka, kruhovih drobtinic, popra, 
soli in nekaj muškatnega oreška. Pod- 
meti vse skupaj z enim celim jajcem 
Nadev namaži v trebušno duplino, za- 
šij ščuko z nekaj rahlimi šivi, jo po­
loži v dobro omaščeno posodo, polij 
z vročim presnim maslom in jo pri 
dodatku 1—2 kozarcev belega vina do 
mehkega duši. Tik preden neseš na 
mizo, začini jed še z nekaj kapljica­
mi dobrega konjaka.

** Dominikansko telečje stegno: 
Dobro preslanini telečje stegno ali pa 
telečji hrbet, osoli, opopraj in polij 
vročim presnim maslom. Dodaj mrzle 
goveje juhe in  meso do mehkega duši. 
Dodaj še nekoliko mehko dušenih go­
bic, nekaj z moko vmešane smetane 
in omako še enkrat pokuhaj. Pečenko 
zreži v tenke rezine in med dve mesni 
rezini vloži še rezino kuhane mastne 
gnjati. Telečje stegno polij z gobovo 
omako in nesi na mizo.

ZEHSKI RAZGOVORI
Gornja Radgona. Draga gospodična! 

Pišete nam, da bi radi prišli na 
oder, in kam naj se obrnete, da 
boste bližji uresničenju svoje želje. 
Najprej vas opozorim, da niste pove­
dali, koliko let vam je, kakšni ste in 
ali imate kaj igralskega daru. Recimo 
pa, da imate dvajset let, da ste sim­
patični in precej nadarjeni — pot na 
deske pa vseeno ne bo tako rožnata 
in lahka, kakor si jo predstavljate.

Za igranje je kakor za vsak poklic 
potrebna izobrazba. Dobite jo v mestu 
v dramatski šoli. Dramatsko šolo ima­
mo v Ljubljani, ako se pa hočete 
izobraziti v petju, morate seveda obi­
skovati tudi pevsko šolo in konzerva-

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?

Četrtek: Cvetačna juha, lisičke s
krompirjem, narastek z malinovim od- 
cedkom. Z v e č e r :  Možganov zavitek.

Petek: Obarna juha z rižem, nade­
vana ščuka”, peteršiljev krompir. — 
Z v e č e r :  Palačinke s špinačo.

Sobota: Juha iz telečje glave, gnjat 
z grahovim pirejem in solato, m an­
dljev kipnik z vinsko omako. — Z v e ­
č e r :  Telečji golaž.

Nedelja: Možganova juha, biftki z

jajci, zelena solata, čokoladni zavitki s 
sladko smetano. — Z v e č e r :  Mrzla 
gnjat s paradižnikovo solato.

Ponedeljek: Obarna juha z gobo­
vimi cmoki, zarebrnice z ocvrto če­
bulo, krompir v koščkih. — Z v e č e r :  
Dominikansko telečje stegno**.

Torek: Goveja juha z vlivanci, go­
vedina z zelenjavo, pečen krompir. — 
Z v e č e r  : Nadevana cvetača.

Sreda: Goveja juha s kruhom, ci- 
tronasta gibanica, sveže sadje. — 
Z v e č e r :  Rižota s solato.

Moderen športni klobuk, ki nas neko­
liko spominja na poveznjeno lončeno 
skledo. Mladostnim obrazom sc nena­

vadno dobro poda.

Preprosta, a elegantna popoldanskaobleka iz črnega baržuna, Okrašena s 
svetlimi usnjenimi vrvicami.

I torij. Igralske šole vodijo tudi po- 
| samezniki, toda učenje pri njih je še 

dražje kakor v dramatski šoli.
Študij sam ni posebno drag, toda če 

bi morali živeti v mestu, bi porabili 
pač za hrano in stanovanje vsaj 600 
dinarjev na mesec. Z obleko iu šolo 
bi se ta vsota dvignila še za kakšnih 
300 do 400 dinarjev. H gledališču 
sprejmejo pa samo zelo nadarjene 
učence in učenke, ki morajo pred 
svojo stalno zaposlitvijo temeljito do­
kazali svoje znanje.

Navedla sem vam nekaj docela 
praktičnih dejstev in pomislekov, zdaj 
vas pa prosim, da mi oprostite, če 
vam bom govorila od srca do srca. 
Pot do gledališča je trnjeva pot po­
sebno za mlado dekle; premagati bo­
ste morali mnogo ovir in še mnogo 
vročih želja, če boste hoteli priti do 
svojega cilja. Morda se v domišljiji že 
vidite slavljeno igralko; verjamem, 
da je to lepo. Dovolite pa, da vas se­
znanim tudi s senčnimi stranmi tega 
poklica: z večnim učenjem bolj ati 
manj težavnih vlog, z raznimi nevšeč­
nostmi glede razdelitve časa, saj vam 
je menda znano, da morajo igralci 
igrati skoraj vsak večer, ob nedeljah 
pa celo popoldne in zvečer. Obenem 
vam lahko zaupam, da si samo veliki 
talenti utrejo pot do velikih — glav­
nih — vlog; zaradi majhne neznatne

H E R S A N  Č A J
DELUJE

dobro pri obolenju želodca, jeter In ledvic. Pomaga pri po­
apnenju žil in hemoroidih

OLAJŠAVA
bolečine in trpljenje pri revmatizmu in sklepnem protinu

U B L A zU JE
bolečine pri mesečni čišči

O D S T R A N JU JE
nepotrebno mast in pripomore do vitkosti 

DOBITE GA V VSEH LEKARNAH
Rež. S. br. 19830/1933

Morda boste iz dramske šole presedla­
li v gospodinjsko? Če boste pa vzlie 
vsemu vztrajali in imeli uspeh — po­
tlej vam voščim vso srečo! Saška 

A. Ž. Račna. Draga gospa! Vaše 
pismo sem dobila, skušala bom ugo­
diti vaši želji, o uspehu vam bom pa 
sporočila v prihodnji številki! Saška 

Z. L. Ljubljana. Draga gospodična! 
Za vašo željo imamo zelo prijetna in 
lahka zdravila — telovadbo. Pravite, 
da ste močni v pasu in da bi radi 
shujšali. Mislim, da vam bo nekaj te­
lovadnih vaj kaj hitro odpravilo nad­
ležno tolščo. V poštev bi prišla tudi 
masaža.

1. v a j a  : kroženje v pasu: roke v 
bok in v razkoračno stojo. Predklon v 
pasu naprej, na desno, nazaj, na levo 
in spet naprej. Predklon mora biti 
precej globok, posebno nazaj, tako da 
čutite v pasu prijetno napetost mišic. 
Vadite desetkrat na levo, desetkrat na 
desno stran.

2. v a j a :  Odkloni na levo in desno; 
odkloni naj bodo sunkoviti in precej 
globoki. Vadite dvajsetkrat v desno 
in dvajsetkrat v levo stran. Roke ima­
te v bokih in stojite v razkoračni stoji.

3. v a j a :  Lezite na tla, za tilni­
kom prekrižajte roki in nekoliko vz­
dignite nogi. Zdelo se vam bo, da ste 
oprti samo še na pas. Zdaj krožite s 
stegnjenimi nogami desetkrat v desno, 
desetkrat v levo smer. Pri kroženju 
se pa ne smete z rokami in nogami 
dotakniti tal, in tudi ne smete pri tem 
noge skrčiti, ali pa roke razkleniti.

4. v a j a ;  Vadite jo na krogih,
pa na drogu, kjer strepate pre- 1 šine — pas 62 cm, pri 1 m 60 cm vi-ali

proge. Obesite se s stegnjenimi roka­
mi na drog, noge stegnite in jih držite 
lepo skupaj. Zdaj krožite samo v pasu 
v levo in desno smer, dokler se pri­
jetno ne utrudite. Vse te vaje vadite 
zjutraj pri odprtem oknu.

Pri masaži vam priporočam pa pre­

cejšnjo previdnost. Najboljše je, ako 
vas masira mama, ali pa sestra, le če 
ne utegneta, se odločite za lastno ma­
sažo. Vsako pot si natrite dlani z 
mastno kremo, na primer z lanolinom. 
Ako nimate kreme pri roki, lahko 
uporabite tudi navadno kuhinjsko 
mast. Zdaj uprite eno roko v bok. z 
drugo se pa precej močno glndite ob 
pasu navzgor v smeri proti srcu. Na 
levi strani pasu se masirajte z desno 
roko, na desni pa z levo. Spredaj v 
pasu, kjer imate želodec, se sploh ne 
masirajte. Zadaj se pa masirajte z obe­
ma rokama, v smeri odspodaj navz­
gor. Za gladenjem se lahko tudi stol- 
čete s hrbtom dlani, seveda tudi samo 
ob straneh in zadaj.

Ako vas masira kdo drugi, naj si 
prav tako omasti roke. Sprva naj bo 
masaža bolj rahla, da se koža nanjo 
navadi in da se preveč ne nategne. 
Pozneje že lahko postane izdatnejša. 
Masirajte se zmerom v smeri proti 
srcu, ali pa od spodaj navzgor. Po 
masaži počivajte nekaj minut, nato se 
otrite s krpo, namočeno v topli vodi, 
in zdrgnite s hrapavo brisačo.

Ako hočete imeti vitek pas, glejte 
na pravilno prehrano in prebavo, tako 
vam bo želodec kmalu uplahnil. Gi­
bajte se dosti iu pridno telovadite, a 
tudi razne druge vaje in ne samo vaje 
za zoženje pasu. Pripomnim vam pa 
tudi gospodična, da imate morda v 
sorazmerju s svojo postavo dovolj ozek 
pas, saj zdaj ni več moderno, da je 
ženska preščipnjena kakor osa.

Naj navedem nekaj številk za {Jri- 
menio širino pasu: pri 1 m 55 cm vi-

pas 64 cm, pri 1 m 65 cm 
cm, pri 1 m 70 cm — pas

šine 
pas 66 
68 cm.

Upam, da ste z mojim natančnim 
popisom zadovoljni, ako bi radi še kaj 
zvedeli, pa pišite! Vas iskreno po­
p rav lja  Saška.

VSove modne pričeske
V pričetku .sezone' imajo lepotni in 

krojaški saloni, pa tudi frizerji in ši­
vilje nenavadno dosti dela. Treba si je 
izmisliti toliko novega, neslutenega in 
svojevrstnega. Nič čudnega, če se sem 
in tja  ustvarjalci mode ozro nekoliko 
nazaj, v tisto preteklost, ki je že do­
volj daleč za nami, da spet postane 
moderna. Prav ta  korak so letos na-

vlogice se vam pa prav gotovo ni redili frizerji in lasničarji. Izbrali so
vredno tako mučiti. Ne vem, kakšne kot vodilno tisto modo, ki je vladala
razmere so pri vas, toda mislim, da bi v mladosti naših mamic, v letu 1900. 
bil vaš študij za vaše starše hudo I Ta .stara' moda ima pa glavno be-
breme, ne samo zaradi denarja, am- sedo samo zvečer. Podnevi so se pri-
pak tudi zato, ker bi se morali ločiti 
od vas. Morda boste prav tako ali pa 
še bolj srečni v skromni vasici kot 
dobra hčerka in če Bog da, kot dobra 
žena in mati. Ali niste še nikoli po­
mislili, da terja igralski poklic od žen­
ske pogosto vso materinsko srečo? Saj 
se dobra igralka le težko dovolj po­
sveča svoji deci.

Mislim, da sem vam zdaj docela 
odkrito povedala srvoje mnenje. Če se 
ne motim, pa vam v srcu še zmerom 
gori želja po tem poklicu. Poskusite 
lahko! Ko boste v mestu, boste kmalu 
videli, da tudi mestno življenje ni tako 
pisano in živo, kakor si mislite. Po­
grešali boste dom, starše in naravo.

češke dokaj poenostavile. In  tako je 
tudi prav! Delovna ženska se pač z 
vsemi mogočimi kodrci in zvitki ne 
počuti tako prosto, kakor bi se poču­
tila s preprosto, lahno pričesko.

Podnevi bomo nosile lase potegnjene 
s čela in senc, bodisi da bodo v po­
ševni gladki ploskvi padali na tilnik, 
bodisi da se bodo v lahnih valih vili 
za ušesi. Mnogo manj kodrov in zavo­
jev okrog glave, več pa sproščenosti 
in dolgih valov! Dolžina las ni poseb­
no važna, ženskam z deškim, hudo­
mušnim obrazom se še zmerom bolj 
podajo kratki lasje kakor dolgi. Nežni, 
podolgovati obrazi potrebujejo lepega 
okvira. Lasje padajo skoraj do ram

in le lahno valove. Drobcen obrazek s 
privihanim noskom je videti še ljub- 
kejši z majhnimi, a razčesanimi kodrci.

V večernih pričeskah se povsod 
zrcali vpliv leta 1900, vendar pa do­
volj omiljen in našim razmeram pri­
krojen, da se nam ne zdi smešen. 
Letošnje pričeske se pa od prejšnjih 
razlikujejo po lahkotnosti in valovi- 
tosti. Lasje niso več speti in zaviti v 
težke zavoje, temveč se naravno vi­
jejo okrog glave. Ta moda je lepša, pa 
tudi bolj zdrava kakor lanska, saj la ­
sem pač ne koristi, če so venomer 
zviti v mastnih zavojih.

O t r o i k e
^ T z i ž k e
in igraie. Ši­
valne stroje
kupite po ugod­
nih c e n a h  pri

S. REBOLJ & DRUG
Ljubljana. G otpoivclika c. 13
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P r o b l e m i  n a š e g a  č a s a

Č L O V E K  IN B A R V E
Uoward Ketcham, pisec spod­

njega članka, je v Am eriki 
»barvni inženir«. Ta poklic, je 
tipično ameriški; kljub temu  
da se je  v Združenih državah 
dobro obnesel, je pri nas tako 
rekoč še neznan. — članek po- 
snemamo po praškem  »Tag- 
blattu«.

Anilinskordeča luč namesto coctailov
»Povabila bom večjo družbo«, mi je 

dejala neka znanka, »in rada bi vi­
dela, da bi večer posebno ljubko po­
tekel. Ali mi lahko kaj dobrega sve­
tujete?«

»Poskusite z anilinskordečo lučjo!« 
sem dejal. »Kupite tri ali štiri 1.000 
wattne žarnice, pokrijte jih  z ma- 
gentskordečim steklom in jih name­
stite pri tleh pod pohištvom. Ugasnite 
nato vse druge luči in opazujte, kaj 
se bo zgodilo.«

Gospa me je začudeno pogledala, 
toda moj nasvet je ubogala. Dan po 
družabnem večeru mi je sporočila, da 
ja bil uspeh kar čudežen. Medlo sijoča 
rdečkasta svetloba je pomladila dame 
za deset let — dokaz so bili gospodje, 
ki so kar sipali poklone — in kmalu 
se je raavila nad vse prijetna živahna 
zabava. Nič nisem bil presenečen, že 
dalje časa uporabljam pri družabnih 
večerih anilinskordečo luč in mislim, 
da poživi ljudi prav tako kakor nekaj 
dobrih coctailov.

Vpliv barve na naše razpoloženje je 
zelo globok. Anilinskordcča luč vpliva 
sprostilno in vedro, vijulična otožno, 
rumena razgiba pa živčni sistem. V 
začetku 18. stoletja so bila v modi mo­
di a in ški latnordeča okenska stekla, 
ker so ljudje mislili, da ugodno vpli­
vajo na zdravje. Ta trditev je bila 
manj iz trte  izvita, kakor se nam zdi, 
saj je pri pravilni uporabi škrlatr o- 
rdeča luč izvrstno uspavr lo — le sami 
pockusite! — medtem ko modra luč 
miri živce in zbuja ve.-elje do živ­
ljenja. Znana reč je, da nekatera .se­
mena v-'klijejo pri solnčni luči šele v 
osmih dneh, medtem ko se pod n o  
drim steklom že v dveh dneh razvi 
iejo.

želena barva prepreči samomore
že v davnih dneh je človek glec.al 

• na barve kot na simbole in jih je. 
vezal na svoja občutja in misli. Rdeia 
barva predstavlja pogum in telesno 
moč, pa tudi anarhijo in kri. Pol ra 
rumena barva nas spominja na slavo, 
veselje in udobje, nekateri odtenki ru ­
mene barve nas spominjajo pa na bo­
jazljivost, poceni blago in na bolezen, 
škrlatnordeča barva je simbol juna 
štva in veličastnosti, pa tudi strasti, 
trpljenja in skrivnosti.

Ta miselna zveza je tako globoko 
ukoreninjena v naši zave ti, da je te ­
melj vseh mogočih barvnih vplivov na 
našo čud. Pravi dram attki dokaz te 
trditve lahko vidimo v Londonu, kjer 
so hoteli mnogoštevilne samomorilske 
skoke z velikega in mrkega Blackfriar- 
skega mosta preprečiti s tem, da £o 
most zeleno prepleskali, utevilo samo 
morov je od tistih dob padlo za dobro 
tretjino, čeprav je utegnila zelena 
barva res vliti nekaterim obupancem 
novega življenskega poguma, lahko 
pripisujemo padanje samomorov v 
glavnem le opustitvi črne barve, ki 
je že po svoji stari tradiciji barva 
žalosti in smrti.
Pobarvane betonske ceste so varnejše

Seveda je pa izključeno, da bi mogli 
spremeniti barvne predstave pri celih 
narodih, pa tudi pri posameznikih ne. 
Napak bi storil, kdor bi hotel na J a ­
ponskem prodati rdeč avtomobil, kajti 
to barvo imajo tam kaj samo poštni in 
gasilski avtomobili. Na Agleškem le 
redko vidiš zelen avto, ker pravi stara 
angleška vraža, da prinaša ta  barva 
vozilom nesrečo.

Na Kitajskem in sploh na Jutrovem 
je žalna barva bela. Neka petrolejska 
družba je morala svojo nevednost 
glede barv drago plačati: vse svoje 
bencinske postaje je bila namreč dala 
pobarvati z belo barvo — in uspeh 
je bil, da so se jih vsi avtomobilisti v 
velikem ovinku izogibali.

Važna novost na področju barvnih 
uporab je barvanje betona za ceste. 
Izčrpni poskusi na angleških otokih 
v Rokavskem prelivu so dokazali, da 
betonska cesta, pobarvana s svetlo- 
rumerso ali medlo oranžno barvo, pri 
solnčni ali električni luči za 40 od­
stotkov manj blešči kakor navadna 
bela cesta. Poskusi so tudi pokazali, 
da so prometne nesreče pri pobarva­
nih cestah precej redkejše in da na 
barvasti cesti ponoči pešca na dokaj 
večjo daljavo zagledamo kakor na be­
lih cestah. Stroški pri barvanju be­
tona so neznatni in tudi portopek so 
?e našli, da barve ne oblede.

Rdeče biljardsko sukno
Najnovejše biljardske mize so po- 

Krite z vmskordečtm suknom, kajti 
dognali so, da rdeča barva pušča manj 
naknadnih vtisov v očeh kakor ze­
lena; pri zeleni barvi migljajo pa pri­
vidi biljardske mize igralcem pred očmi 
še potlej, ko nič več ne igrajo. Last­
niki jah t ;;o pričeli barvati jadra s pi­
janimi barvami, da jih  moštvo takoj 
lahko spozna. Po novem uporabljajo

tudi za barvanje tistih delov ladijske­
ga trupa, ki so pod vodo, svetle barve, 
ker so ugotovili, da se ovijalke bolj 
oprijemajo črne barve kakor pa rož­
nate, bele, zelene ali rumene. Pri 
gradnji novih potniških letal večkrat 
ugibajo, kakšne barve bi izbrali. 
Znanstveno izbrane barve zbujajo vtis 
prostornosti; proti zračni bolezni so 
izbrali nekatere zelene in modre od­
tenke, ki pomirjevalno učinkujejo. No­
tranjost letal pa nikoli ne barvajo z 
rumeno barvo, ker pospešuje blju­
vanje.

Mrzle in tople barve
Barvni inženir mora tudi vedeti, da 

je vsaka barva s primesjo rdečega in 
rumenega odtenka ,topla', s primesjo 
modrega pa .hladna* in to spoznanje 
mora znati prav izrabiti.

Nedavno je dal neki tovarnar v bli­
žini Newyorka pobarvati žensko jedil­
nico v svoji tovarni s sinjo barvo. De­
lavke so se kmalu začele pritoževati, 
da je tamkaj zmerom hladno in da 
morajo k obedom hoditi v plaščih. To­
varniški inženir je vedel, da to ni mo­
goče, saj so toploto stalno nadzorovali 
in je. bila v vseh tovarniških prosto­
rih enaka. Pritožb pa ni bilo ne konca 
ne kraja in naposled so vprašali za 
svet nekega barvnega inženirja. Ta je 
svetoval, naj pobarvajo stene z oranž­
no barvo in naj prevlečejo stole z 
oranžnobarvanim blagom. Storili so 
tako in pritožbe so na mah ponehale.

če se zavedamo ali ne, barva vpliva 
na nas, da smo žalostni ali veseli, da 
nam je toplo ali mraz. Barva lahko 
prav tako vpliva na naše počutie ka­
kor neprespana noč, glavobol ali dobro 
kosilo. (n)

Ugledni češki kirurg profe­
sor Arnold Jyrdsek je. zbral 
svoja predavanja iz let 1927 
do 1936 m  jih  izdal pod naslo­
vom »Razm išljanja o kirurgiji 
in  o khvrg ih» . Iz n jih  povze­
mamo zanimivo predavanje o 
um iranju in  smrti.

Profesor Jyrasek trdi, da ne more­
mo točno določiti trenutka, ki se v 
njem konča človeško življenje. Tudi 
iz simptomov bližajoče se smrti ne 
moremo ugotoviti poslednjega trenut­
ka pri umirajočem. Cela vrsta zna­
menj naznanja ugasnitev človeškega 
življenja: bolnikov izraz, njegovo di­
hanje, njegov utrip in njegov krvni 
pritisk; pri nekaterih boleznih nale­
timo pa še na posebne pojave, na pri­
mer na mrliški duh iz ust pri sepsi, 
vzlic temu ne moremo pa vnaprej za­
trdno pribiti, kdaj bo nastopila smrt. 
Pogosto nastopi smrt presenetljivo 
hitro, drugič pa spet vzlic vsem sm rt­
nim simptomom zelo počasi. Razliku­
jemo naravno in patološko smrt. Na­
ravna smrt je smrt zaradi starostne 
oslabelosti. Vsakemu živemu bitju je 
po naravnih zakonih odmerjen dolo­
čen čas, čigar dolžina se ravna po po­
trebah vrste in ne po potrebah posa­
meznika.

Vsak zdrav človek se po naravi 
b o j i  smrti. S trah pred smrtjo ni 
vedno enak, odvisen je od predstav, 
ki jih ima o smrti in posmrtnem živ­
ljenju umirajoči. Veliko vlogo igrajo 
verski nazori in osebna človekova ve­
ra. Pridružijo se še značaj umirajoče­
ga, dejanja, ki jih je v življenju sto­
ril, in zavest dolžnosti v smrtni uri, 
saj ima vse to psihološki vpliv na po­
slednji trenutek človeškega življenja, 
če ugaša življenje pri nezmanjšani in- 

, - - - , teligenci in pri jasni zavesti. Pogosto
uarmol, sredstvo za odvajanje se pa zgodi, da rasni bolezenski po­
se cesto potvarja. Radi {ega javi, kakor na primer razlitje krvi po
^tbfefanbesCdo Da°moTfi; možg^ ih- nazore in
zarezo v obliki Crke T. Zahte- ue ,nocl v smrtm u n  spremene, 
vajte samo o r i g i n a l n i  D a r m o l .  V starem veku se ljudje niso bali
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DOBITE GA V VSAKI LEKARNI!

d c e f f - i z -  

s j  t * $ e U  v e i & o - v
Baltimorsko vseučilišče je sestavilo 

statistiko desetih najgosteje oblju­
denih držav na svetu. Te države so:

Belgija (269 prebivalcev na '1 km 2), 
Anglija  (263), Holandska (253), Ja­
ponska (172), 'Nemčija (139), Ita li­
ja  (136), K ita jska  (115), češkoslo­
vaška (104), Švica (9S) in Ogrska 
(93).

*

Aretiranec je z zasledovancem le 
delno identičen.

(Iz »Karntner-Tgbl.«)
*

Moja vzgoja bi bila mnogo boljša, 
če moji starši ne bi bili imeli, denar­
ja  za plačevanje poslov.

G. B. Shaw
*

V Novem Londonu v Texasu je 
pred nekaj meseci — vsi se še spo­
minjamo — razdejalo neko šolo, ker 
je pod njo eksplodiral zemeljski plin. 
Ubilo je več sto otrok. Med mrliči so 
našli šolsko tablo in na n je j je  bilo 
napisano s kredo:

»Petrolej in zemeljski plin sta naj­
dragocenejša naravna zaklada v 
vzhodnem, Texasu. Brez n jiju  tudi te 
šole ne bi bilo in  nobeden izmed nas 
se ne bi imel priložnosti učiti.«

(»Times«, London)

' f & S S H . . .

z i m ®

Velika izbira blaga za 
damske plašče — in 

volnenih tkanin

Skaberne

smrti. Smrt se jim ni zdela strašna, 
v junaški smrti so videli celo lep živ­
ljenjski konec. Kralj Leonida je pri 
zadnji bitki zaklical svojim špartan- 
cem: »Le pogumno naprej, drevi bomo 
večerjali v podzemlju!«

Sokrat je pričakoval, da se bo v on­
stranskem življenju lahko pomenkoval 
z vsemi velikimi duhovi iz stare dobe; 
Plato je pa menil, da mu bodo po 
smrti jasne vse skrivnosti narave. Se- 
neca je napisal: »Duša se vrne tja, 
odkoder je prišla. Po življenjskih 
zmešnjavah jo pričakuje večni mir.«

Jan  Hus je šel v smrt pogumno in 
veselo, kajti veroval je v večno živ­
ljenje. Ta srednjeveška vera v posmrt­
no življenje je imela pa tudi svoje 
strašne strani: KSkšfeii“‘ŠtTah "Je ob&u1- 
til vernik ob čitanju Dantejevega 
»Pekla«, ali pa ko mu je jezuitski 
menih dejal: »Kaj je zemeljski ogenj 
proti peklenskim plamenom!«

O smrtni slutnji govorimo lahko le 
z največjo previdnostjo, saj je ta  slut­
nja pogosto le splošni bolnikov strah  
pred operacijo. Profesor Jyrasek pa le 
ne izključuje docela smrtne slutnje in 
navaja primer, ko je neka pametna 
ženska z razmerno lahnim vnetjem 
trebušne mrene dejala: »Vem, da bom 
danes umrla,« in  je res tista dan 
umrla. Pretežna večina ljudi se pa ob 
bližajoči se smrti niti ne zaveda res­
nosti svojega položaja in do posled­
njega trenutka goji upanje na izbolj­
šanje ali ozdravljenje.

Profesor Jyrasek govori tudi o n a­
stopu sm rti pri u s m r t i t v a h  
Prejšnje čase so ljudje mislili, da živi 
obglavljenčeva glava še nekaj časa 
po smrti. Priče trde, da so lica Char- 
lote Cordaieve, Maratove morilke, ki 
so jo leta 1793. obglavili, zardela prav 
v trenutku, ko je njena glava odle­
tela s klade. Takrat so menili, da od­
sekana glava še čuti in misli.

Francoski kirurg Ongeot je naredil 
nenavaden poskus, ki spominja po 
svoji strahotnosti na grozotne zgodbe 
Edgarja Allana Poeja. Ta zdravnik 
se je namreč pogodil z nekim moril­
cem, ki je bil obsojen na obglavljenje, 
da bo po smrti odprl desno oko, ako 
bo njegova glava še po obglavljenju 
zmožna kakšne misli. Poskus se ni 
posrečil. Profesor Jyr&sek meni, najsi 
bi tudi na obglavljenčevem obrazu 
opazili trzanje, da bi morali gibanje 
mišic pripisovati le pričetemu dihanju 
ali kakšnim drugim refleksnim gibom. 
Pri vsaki usmrtitvi nastopi smrt takoj 
in brez slehernih bolečin, človeško 
življenje se brez trpljenja v trenutku 
obglavljenja konča, samo telo zgolj 
anatomsko še nekaj časa živi. Kirurg 
Aschoff je leta 1917. pri neki obglav­
ljeni ženski opazil, da ji je srce u tri­
palo še 24 ur po usmrtitvi.

Znano je, da utegne nenadno moč­
no srčno razburjenje, pa najsi bo to 
veselje, žalost, jeza ali strah, človeka 
n . mah ubiti. Za kirurga je posebno 
važna nenadna sm rt zaradi strahu. 
Kot zgled navaja profesor Jyrasek pri­
mer s svoje klinike: neki 281etni mo­
žak z dežele je tik pred operacijo v 
začetku narkoze zaradi nenavadno hu­
dega strahu umil, (n)

P r e d s t a v l j a  sa  Vam
novo HARDTMUTH-ovo podjetje —  
tovarna Koh-i-nooi* svinčnikov L. & C. 
HAKDTMUTH v Zagrebu

1 ovarna je moderna kot čas, v katerem  živimo. Gotovo 
ni nik jer na svetu tovarne, ki bi bila tako opremljena z na j­
novejšimi tehničnimi pridobitvami.

V  te j tovarni se izdelujejo domači HARDMUTH-ovi 
svinčniki, ki imajo svetoven sloves.

N aj si zapomni vsak, saj se tiče 
vsakogar’ izmed nas:

HARDTMUTH-ovi svinčniki so sedaj 
dom ač izdelek!

TOVARNA K 0H -I-N00R SVINČNIKOV
L.&C. HARDTMUTH

V ZAGREBU

S k d m a s l n i  & a M
Angleški vojni minister sir Thomas 

Inskip je pred kratkim razodel sen­
zacionalno novost, da razpolaga velika 
Britanija z novimi izumi, ki bodo 
prebivalstvo docela obvarovali nevar­
nosti letalskih napadov.

»Ureditev tega problema,« je rekel 
minister, »ne bo zahtevala osem ali 
devet let, kakor misli mister Winston 
Churchill.«

Več sir Inskip ni povedal, . toda 
kljub temu je prišlo na dan več za­
nimivih podrobnosti.

Za kratkobesednostjo teh polurad­
nih izjav sê  skrivajo velepomembne 
iznajdbe. Sir Thomas Inskip je nam ­
reč namignil, da bo zadoščalo le še 
par let miru v Evropi, pa ne bo niti 
najmočnejša letalska armada sveta 
mogla Veliki Britaniji do živega. Kak­
šni so ti izumi, ki bodo tako učinko­
vito obvarovali britansko otočje grozot 
letalske vojne, kakršne okušata te me­
sece Španija in  Kitajska?

Eden izmed najvažnejših izumov 
družbe »Scientific Research Commit- 
tee« je tako imenovani žarek smrti. 
Ta iznajdba ni v nobeni zvezi s »smrt­
nimi žarki«, ki smo ta leta tolikokrat 
brali o njih. Za zdaj ni moči o novem 
izumu nič drugega povedati kakor to, 
da ni tem žarkom nobeno letalo kos, 
pa tudi nobeno živo ali kakor koli 
premikajoče se bitje se ne more ubra­
niti njihovega učinka. Znanstvena raz- 
iskavanja o teh žarkih so že zelo n a ­
predovala in so pokazala kaj nepri­
čakovane rezultate.

Učenjaki, ki v praksi preizkušajo 
učinkovitost teh žarkov, so prepričani, 
da jim bo le še par let neoviranega 
dela omogočilo, smrtonosne žarke ta ­
ko izpopolniti, da bo vse prebivalstvo 
Velike Britanije v dobesednem pome­
nu stoodstotno varno pred slehernim 
bombnim napadom iz letal. Danes 
tehnika ne pozna stvari, ki bi te žar­
ke »premagala«; zato vidijo Angleži 
v njih najučinkovitejše poroštvo za 
svetovni mir. Sleherno orodje moderne 
vojne tehnike — granate, plin, bombe 
— , se pred temi žarki spremeni v ja ­
lovo šaro. Ni ga letala na svetu, da 
bi moglo vdreti v deželo, zavarovano 
s temi smrtnimi žarki; tudi sicer ne 
more živ krst pristati na tleh takšne 
države in nobena armada ne more 
marširati, če se ti žarki naperijo va­
njo. (Po zlinskem »Weltblicku«)

Z žeblji  na z e m ljo  pribit sto lp
Enq izmed največjih italijanskih 

znamenitosti, viseči stolp v Pisi, so 
zdaj z drzno tehniško »operacijo« 
morda za zmerom obvarovali kata­
strofe.

Stolp so zidali celih ISO let, od leta 
1173 do 1353, in potlej je bil še cela 
stoletje v svoji normalni zu n an jo s ti; 
senzacija obiskovalcev iz vse Italije. 
Tedaj se je pa začela zemlja pod nje­
govim temeljem usedati in stolp se je 
jel nagibati na jug, tako da je njegov 
vrh segal celih 427 centimetrov izven 
navpične osi. Razumljivo je, da so se 
ljudje bali, da se ne bi stolp nekega 
dne kar na lepem podrl. O tej nevar-, 
nosti so posebno lani mnogo g o v o rili 
in razpravljali. j

Zato so Italijani poklicali več zna-i 
menitih evropskih strokovnjakov in' 
jih vprašali, kako bi stolp rešili. Mno­
go glav mnogo ve, in tako so res uga-t 
nili prav tako drzno kakor preprosta 
rešitev. Ker je bila starostna one-, 
moglost stolpnega t e m e l j a  tista), 
nevarnost, ki bi utegnila mesto Piso' 
spraviti ob njeno znamenitost, so ta! 
temelj kratko in malo dobesedno »pri-| 
bili« k tlom. V ta namen so porabili! 
350 več metrov dolgih cementnih žeb­
ljev.

Poševni stolp zdaj ni več v nevar-j 
nosti — razen seveda' če bi se začel 
krušiti njegov zgornji ustroj. Ta ne-! 
varnost pa spričo čvrste zidave in do­
brega gradbenega materiala ni kaj 
verjetna.

»Pribijanje« temeljev v zemljo j? 
trajalo celih sedem mesecev.

Udci m  c c h u
Odgovor na vprašanje v prejšnji 

številki
Če je bil prvi, k i je odgovoril, čr­

nec, se je zlagal in  je  odgovoril, da 
je belec. Če je bil belec, je moral 
ravno tako odgovoriti. V  obeh primeA 
rih je bil torej njegov odgovor, ki 
se je  izgubil v  -vetru, .da je  belec.. 
Tudi drugi je  belec, ker je  po pravici 
povedal, kaj je prvi rekel. In  ker sta  
prva dva oba belca, je  na dlani, 
je  tre tji črnec. ■

V prihodnji številki priobčimo n o v o , 
zelo zanimivo inteligenčno vprašanje^

Pijte s a m o
zdravilni

PLANI n  K A
ZDRAVILNI,

C A J  (

PLANINKA
č a j

» p lo m b iran ih  paketih po Din 20 -  tn Din 1 2 «

Apoteka Mr. Bahovec, Ljubljana
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Naš novi rom an

PO TRNJEVI POTI
P o  n e m šk e m  Izvirniku priredila K. K.

11. nadaljevanje
Tu gori je  bilo tako vzdušno in  

inlado dekle je moralo živeti v ta ­
kem ozračju . Kar bi si lahko  
um išljala sam o dom išljija osam ­
ljenega, zagrenjenega človeka, vse 
jo si je  u m iš lja la  stara žena v skr­
beh za ed ino bitje na svetu, ki ga 
je ljub ila  z vsem srcem. Zdaj je 
m islila, d a  leži n jen  oboževanec 
bolan v bolnišnici, zdaj si je spet 
govorila, da je zaradi obupa postal 
lahkom iseln in  da je začel raz­
uzdano živeti. In  to je bila njena  
n a jh u jša  domišljija. Kadar koli je 
n a  to  pom islila, vselei je pobožno 
sk lenila roke in prosila Boga, naj 
ji n ikoli ne da učakati kaj ta ­
kega. Dve pismi m u je poslala pri­
poročeno, včeraj zjutraj mu je 
brzojavila s plačanim  odgovorom, 
da bi vsaj sporočil, ali je zdrav ali 
je bolan ; to d a  Fricko molči, molči 
kakor grob.

In  Ju li ja  je morala svoj ž iv ljen j­
ski čolniček krmariti skozi to  kalno 
vodo. Ubogo dekle je naravnavala  
krm ilo zm erom  proti krasnemu zla­
tem u  p r is ta n u  in ni izgubila po­
gum a, čeprav se ji cilj n i h o te l in  
ni ho te l prib ližati. S p e t in  sp e t je 
to lažila  s ta ro  dam o in je  vse očitke 
in  g ra je  vdano p ren aša la . N a jra jš i 
bi bila rek la :

»Teta, za Frickovo bodočnost se 
n ik a r  n ič  ne boj, saj je  Fricko na 
skrivaj zaročen z Zinko!«

Toda tega n i sm ela reči po no ­
ben i ceni, k a j t i  bogve kakšne n e ­
p rije tn o s ti si s tem  lahko n ak o p ­
lje. Tako p a  spe t n i moglo dalje  | 
iti  in  za to  m u  je  p isala , n a j se 
vendar že kaj oglasi in  n a j piše, 
kako se ima.

N atanko  ob š tir ih  je p rišla  Z inka 
K ra u tn e rje v a  v k rasnem  večernem  
kožuhovinastem  plašču.

Ju li ja  jo  je  pozdravila in  jo  je 
odvedla v te tin o  spalnico, k je r  na j 
bi dam e odložile. Ko je ljubka 
gostja  slekla svoj plašč, se je  po­
kazala v vsej svoji k rasoti. O blekla 
je b ila n am reč  čisto novo tem n o ­
zeleno volneno obleko, okrašeno z 
zlatim  pasom .

Iznenada  se je  Ju li ja  spom nila, 
da bi vp raša la  Zinko po b ra tu . In  
p laho  je zašepete la:

»Povej mi, Z inka, kako gre
F ricku? Ali t i  kaj piše?«

»Zakaj?« je  k ra tko  vpraša la  
Z inka.

In  ko si je  čez nekaj trenu tkov  
poprav ila  zlate kodre, je  deja la : 

»Sicer p a  ne vem  o n jem  čisto
nič.«

Potlej je pob rala  m alo, z  zlatom  
vezeno torbico in  je odšla iz sobe.

Ju lija  n i m ogla za njo, k a jti
gostje so že začele p r ih a ja ti,  č e ­
da lje  več jih  je  bilo in  ko je  n a ­
zadn je  stop ila  iz sobe, ie v n je j
brenčalo  kakor v čeb. n pan ju ,
je  uzrla Z inko n a  d ivanu  m ed de­
kle ti. Videla je, d a  zdaj ne bi 
m ogla nem oteno  govoriti z njo.

M lada and ersh e im sk a  dek leta  so 
m arljivo  vezla svoja ro čn a  dela. 
Sam o Z inka "je ig ra je  se v rtila  
svojo kvačko v ro k ah  in  je  pazljivo 
poslušala novice, ki so šle od u st 
do ust. Ju lijin im  prosečim  v p rašu ­
jočim  očem se je  izogibala. Le če 
je  prišla  m lad en k a  v sobo, je  za­
m išljeno  g ledala  n jeno  vitko upog­
n je n o  postavo v p reprosti obleki.

»Ljubka je  p a  vendarle!«  je 
rek la  Z ink ina soseda, sveža rjav o ­
laska  s sve tlo rjav im i očmi. »Nekje 
sem  že videla n as likan  p rav  tak  
obraz, sam o ne spom nim  se, ali 
je  bilo to  v F ra n k fu r tu  a li v B er­
linu. Dekle z vrčem  n a  glavi in 
n a  obrazu je  im ela p rav  tako po­
nosne in m ehke črte  kakor so n je ­
ne. Oči im a k a r  očarljive.«

»Ne vem !« je odvrn ila  Zinka. 
»Meni se zdi ta  lepo ta h lad n a , če­
p rav  bi bila še tako  lepa. Ni po 
m ojem  okusu.«

Druge so se dobrovoljno n asm eh ­
nile.

»Rade bi vedele,« so jo  dražile, 
»ali dok to r R oettger tu d i tako m i­
sli o n je j kakor ti. č e  bi ja z  bila 
on, bi se do ušes zaljubila vanjo.« 

Z inka je zm ignila z ram eni.
»Že mogoče,« je odvrnila .
M lado dekle se je  hudom ušno 

nasm ehnilo . Med vsemi je bila 
ed ina nevesta in  je o svojem  za ­
ročencu slišala  vsakovrstne novice, 
zato si je lahko  dovolila, da je  pe­
la hvalo dok to rju  R oettgerju .

»Sicer smo se m u p a  n a  plesu 
v K azini vse do zadn je  pošteno 
Prilizovale,« je  m enila  nato . »In 
tis ti, ki bo n jegova izvoljenka, 
P rav nič ne zavidam , k a jti  m islim ,

da bo m orala biti pošteno ljubo­
sumna.«

Zinka jo je zaničljivo pogledala.
>Ne vem...« je začela.
»O, ti s i bila tudi taka! Saj si 

mu tudi ti vsa srečna pripela ko- 
tiljonček! Ne čivkajo zastonj vrabci 
na strehah:

»O, lepi mladi Roettger, 
vse rado te ima!«

Julija, ki je pravkar prišla v 
sobo in tega  ni slišala, se je mo­
rala nasm ehniti, ko je videla, kako 
so vsa dekleta h ihitaje staknile 
glave. Samo Zinka je sedela mirno 
kakor kip.

M edtem  je  zabrnel zvonec in  zu ­
n a j se je  zaslišal doktorjev  glas. 
Vrnil se je  bil p re j, kak o r so ga 
pričakovali. Čisto razločno se je 
slišalo, ko je dejal:

»Naj pride Ju lija  za tre n u te k  k 
m e n i!«

Ju lija , ki je p rav k a r p ristav ila  
svoj sto l k drugim  dekletom , je  t a ­
koj v sta la  in  odšla. K akor da bi ji 
neki glas rekel, je  pogledala k 
Zinki, čeprav je že držala k ljuko 
v ro k ah . In  uzrla  je  bled obraz s 
stisn jen im i u stn icam i in  z očmi, 
ki so gorele v sovražnem  ognju. 
Z ačudeno jo je  pogledala in  je  od ­
šla. Le zakaj se je Z inka zadn ji 
čas tako  sprem enila?

K o je  p riš la  ven, je  doktor p la ­
n il k n je j.

»Povej mi, Ju lija , a li ste  dobili 
o F ricku  kakšne novice?«

»Ne!« m u je odgovorila.
»Potlej je le on! M orebiti se m o­

tim , to d a  s tav il bi, da je  šel n a 1 
posta ji m im o mene.«

»Bog ne daj, Mirko! F ricko  bo 
p riše l šele o Božiču in  dotlej im a ­
m o še t r i  tedne.«

»Saj se lahko  m otim , Ju lija , ho ­
te l sem  te  n a  to  sam o opozoriti. 
In  če bi bilo vendarle  res, Ju lija  — 
a li kaj slu tiš, kaj ga je  privedlo 
sem kaj?«

Z ardela je ko šk r la t in  n i n iče­
sa r  rekla.

»Ali t i  Fricko kaj zaupa?« je 
v p raša l dalje.

»Da, Mirko.«
»Ju lija , če im aš količkaj vpliva 

n an j, potlej pazi, d a  se te ta  ne bo 
sp e t razb u rja la . Ne samo, ker m u 
tako  ne m ore več pom agati, te m ­
več že zato, ker spričo svoje bo­
lehnosti tega ne bi več prenesla.«

Sklonila je  glavo.
»Ali je  tako  hudo?« je kom aj 

izdavila.
Toda še preden  ji je  odgovoril, 

se je iz p redsob ja  zaslišal s to k a ­
joči Minkin glas, ki so ga sp rem ­
lja li soču tn i vzkliki. Z dajci so se 
v ra ta  odprla . Na p rag  je stopila 
gospa M inka, držeč z eno  roko 
okoli pasu  vitko Zinkino postavo. 
M ladenka je  bila b leda in  je  im e­
la  obraz spačen  od bolečin. Iz  n e ­
razum ljive neprev idnosti si je  bila 
zasad ila  kvačko v roko.

Doktor je prestrašeno priskočil 
in  je ponesrečenko posadil n a  stol. 
Gospa Minka je stokala, kakor da 
bi bolelo n jo  sam o, n ek a  d ru g a  
starejša gospa je govorila o m rt-  
vičnem  krču, neka tretja je spe t 
predlagala, da bi poklicali očeta , 
dokler jih  n i doktor preprosil, da 
so druga za drugo lepo zapustile 
sobo. Julija je m edtem  stek la  ven 
1)0 posodo m lačne vode.

Ko se je vrnila, je za tren u tek  
obstala med vrati in pred  očm i se 
ji je zameglilo. Kvačka je bila že 
zunaj, toda Zinkina glava se je 
nezavestno naslanjala n a  re š ite ­
ljeve rame in po bledih licih s ta  
ji polzeli dve debeli solzi.

Ko je Julija vstopila, je  Mirko 
varno položil plavolaso glavico n a ­
zaj na blazino. Ni j i  p a  obrisal 
solz, kakor je bil to nekoč dobro tno  
naredil Juliji. Le po sobi je  stopal 
sem in tja z neizrekljivo trpeč im  
izrazom fcakor ljudje, ki dvojno 
občutijo bolečino, ki so jo  povzro­
čili drugim. Julija ga še n i videla 
tako rahločutnega in občutljivega 
zaradi takšne m alenkosti, kakor bi 
Mirko to im enoval pri drugih.

»Ali jo je hudo bolelo?« je so­
ču tno  vprašala.

»I seveda!« je  odvrnil in  ji je 
vzel iz rok  posodo z vodo in  jo

V 2 4  URAH
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itri. ftkrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za­
pestnice itd. Pere. suSi. monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

t o v a r n a  JO S . REICH 
L J U B L J A N A

zm ešal z lizolom. »Prosim te , p r i­
nesi m i m ehko obvezo. Z unaj v 
om ari n a  desni s tra n i  je, sa j veš!«

Poslušno je  odšla in  ko je prišla 
n azaj, se je  v Z ink ina lica že spet 
v rn ila  rdečica in  n je n a  d robna ro ­
čica, ki jo je  M irko sam  držal v 
vodi tako  nežno, kakor bi bila iz 
voska, n i n ič  več d rgeta la . P ri ob- 
vezovanju je  to roko d rža la  Ju lija . 
T edaj jo je prvič posvaril:

»Nikar, Ju lija , prosim  te, ne bo­
di vendar tako  groba!«

»Kaj sem  ven d ar nared ila?«  ga 
je vp raša la  in ga pogledala.

»Prem očno držiš roko. Poglej 
v en d a r t i  dve rdeči lisi!«

»Ne zam eri!« je p restrašeno  z a ­
jec lja la .

»Julija,« je  zaprosila Z inka, »pri­
nesi m i m oje stva ri! Domov m o- 
•ram !«

»Sprem il vas bom,« je  vneto  d e ­
ja l zdravnik.

P ovršn ika n i oblekel, sam o klo­
buk  si je bil posadil n a  glavo. 
K ljub  tem u  s ta  p a  pred  hišo Z in-

k inega oče ta  še n ek a j tren u tk o v  
k ram lja la . M ladenka se je  p r i tem  
zvonko z a sm e ja la  Tako p risrčno  
in  sreb rn o  se je  razleglo po tem ­
nem  vrtu ! N ajbrže se je  že sp e t 
dobro počutila .

»Lahko noč,« je  p ri slovesu rek la  
Z inka. »Upam, d a  boste k o t vesten  
zd ravn ik  p rišli ju tr i  svojo bolnico 
m alo  obiskat.«

»Seveda! L ahko noč, gospodična 
Zinka!«

Ponudila mu je desnico.
»Lahko noč, gospod doktor!«
V slab o tn i luči je videl, kako p r i­

jazno ga je  g ledal n je n  o trošk i 
obrazek. Okoli u s t ji je ig ra l tako  
m ikaven in  nedolžen nasm eh , d a  
se je  on, ki n ikoli n i poznal p re­
tira n e  v ljudnosti, sklonil in  ji 
spoštljivo  in  nežno poljubil roko. 
P o tlej se je  h itro  obrnil in  odšel 
dol po stopnicah .

Z inka je  nag lo  o dp rla  h išn a  
v ra ta  in  je  tiho  sm uknila  čez hod ­
n ik  v svojo sobo. T am kaj si je  z 
zdravo desnico slek la p lašč in  je  
vzela klobuk z glave. P o tle j je  
p rižga la  luč in  je  s top ila  pred  
zrcalo, ki je  k ris ta ln o  čisto viselo 
n a d  kam inom . T ako  je  s ta la  in  se 
je  sm eh lja la  še potem , ko so po 
h odn iku  p r ih a ja li korak i in  so se 
v ra ta  km alu  n a to  odprla  z m očnim  
treskom .

M ladenka je  m islila, da je p ri­
šel n je n  oče in  se je  p rijazno  
obrn ila . Z dajci je  pa v p rije tn i 
m ali sobici vztrepe ta l la h e n  p re­
s tra še n  vzkrik.

»F ricko!«
Mož, ki je  bil vstopil, je bil tak. 

d a  je zbu jal s tra h . Bil je  bled, p la ­
vi lasje  so se m u zlepili n a  čelu, 
in  v v d rtih  očeh n a  sh u jšan em  
obrazu m u je gorel grozeč ogenj.

»Videl sem te, ko si se p rav k ar 
vrnila,« je  pričel in  stopil bliže k 
n je j. »Zato sem  pohite l, d a  bi te  
pozdravil. K akor vidim , t i  g re do­
bro. S tra h  za rad i tvo jega m olča­
n ja  bi si bil lahko  k a r  p rih ran il. 
Zdaj, ko sem priše l sem , bom od­
potoval sam o ko t tvoj p riznan i 
ženin. M enda m i te g a  ne boš š te ­
la v zlo, saj ti bo vsekako p r ije t­
nejše  kakor to  skrivanje. Prosim  te  
to rej, pojdi zdaj z m enoj k očetu 
ali ga pa za s tran  m ene lahko  tu d i 
pokličeš, tako da bo s tv a r e n k ra t 
za vselej urejena.«

Z inka je  prebledela in  je  stop ila 
n aza j p rav  do tem n ih  okenskih 
zaves, ki so skrivale n jeno  šivalno 
mizico. Zadrega, njegova n en a d n a  
določna zah teva, n e p rije tn a  za ­
vest, da se bo m orala p re tv a rja ti, 
so jo tak o  p restrašili, da je skoraj 
om edlela.

»Očeta n i dom a!« je  zajecljala .
»Potem ga bom pač počakal.«
P otegnil je stol h kam inu.
»Ali mi ne boš n ič  povedala?« 

ie  vp raša l s svojim  s trašn im  m i­
rom .

»O, prosim  vas, pojdite!« je 
zdajci zaprosila. »Pridite ra jš i ju ­
tri! Zdaj nisem  prav  nič razpolo­
žena, da bi se z vam i p ogovarja ­
la!«

In  pokazala je  n a  svojo ran je n o  
roko. .

»Pred nekaj m in u tam i m  bilo 
tega nič opaziti,« je odvrnil, ne 
m eneč se za n jeno  željo. »N atanko 
sem slišal, kako glasno je odm eval 
tvoj sm eh po vrtu . In  za k lep e ta ­
n je  se ti je  zdel p rip rav en  še p ro ­
s to r n a  p rep ihu  pred  glavnim i 
v rati! Zdi se mi, da je  tu  no tri

m n o c o c u

preprečili

MOCOCt )E
vendarle  udobnejše. Torej prosim! 
K ar si dovolila tu jcu , tega vendar 
n e  boš odrekla svojem u za ročen ­
cu?«

Med njegovim  govorjen jem  je 
Z inka  stop ila  bliže.

»Čisto sam a sem  dom a in  zato 
vas m oram  ponovno prositi, da 
odidete iz sobe!« je  rek la  z g la ­
som, ki se j i  je  od ra z b u rje n ja  
zatikal.

»Zakaj vendar?« je  zategnil. 
» T akrat, ko sva se v v rtn i u tic i 
zaročila, sva bila tud i sam a!«

»S trahovati me hočete in  žaliti!« 
je g lasno  vzkliknila in  n a  oči so 
ji privrele solze, ki jih  je  dotlej le 
s težavo zadrževala.

T edaj je  p ristop il k n je j in  jo je  
p rijel za roko.

»M enda sam a n e  verjam eš tega, 
kar si rekla, Zinka,« je  rekel. »Saj 
me im aš ven d ar še p rav  tako ra d a  
kakor p red  n eka j meseci, ko sl mi 
obljubila, d a  boš sk rivaj ušla z 
m enoj, če bi tvoj oče ne p ris ta l 
n a  n a jin o  zaroko!«

»Ne! Ne!« je vzkliknila Z inka in 
m u iz trg a la  roko. »Tega nisem  n i - 
k o l i  re k la ! To si vi sam o do ­
m išlja te!«

»Na srečo si m i to  pism eno po­
trd ila ! Baš v prvem  pism u si m i 
o tem  p isa la  in  sam o to m e je 
tolažilo v za d n jih  ted n ih  dvomov 
in  negotovosti. Govori to re j! Ali 
je  tvoj oče še zm erom  p ro ti n a jin i 
poroki?«

»še zm erom. In... jaz..«
»Ti?«
»Sprevidela sem , d a  im a oče 

prav!«
Potlej je  sedla n a  d ivan  in  ga 

je  g ledala z nepotrpežljiv im  iz ra ­
zom ženske, ki bi po vsaki ceni 
ho te la  čim prej končati m učen po­
govor.

»Zinka, sa j to  n i res! To ne 
m ore, to ne sme biti res! Saj m e  
še zm erom  ljubiš! Tvoja pism a 
vendar ne l a ž e j o !  S aj nisi kak ­
šno navadno  dekle! Visoko sto jiš 
nad  tem i m alom eščanskim i p red ­
sodki in  se lahko postaviš po robu 
vsem u svetu in  postaneš m oja tu ­
di brez očetovega privo ljen ja. Po­
skusi ga še e n k ra t pregovoriti z 
dobroto, in če to  ne bi zaleglo, 
potlej... potlej po jd i k ra tk o  in  m alo 
z m enoj. K akšen  kotiček se bo že 
še našel, k je r bova...«

»Mislite?« m u je  z ledenim  m i­
rom  skočila v besedo. »Na skrivaj 
n a j bi to re j zapustila  očeta in  bi 
se vrgla v nezanesljivo pustolov­
sko bodočnost?«

»Tvoj oče se bo kasneje  že sp r i­
jaznil...«

»Za ro m an tičn a  p o če tja  se nic 
k a j ne navdušujem !«  m u je  segla 
v besedo. »Tukaj se im am  lepše 
kakor kjerkoli n a  svetu. In  A nders- 
heim  je zam e n a jp rik u p n e jše  m e­
sto, k a r  jih  poznam . In  zdaj p ro ­
sim , po jdite! Po vsem tem , k ar 
sem  vam  rekla, bi m i bilo silno 
neprije tno , če bi p rišla  služk in ja 
in  bi vas naš la  tukaj.«

»Ne!« je  vzkliknil s tras tn o . »Ne 
grem ! N ajp re j m i boš položila r a ­
čun in  m i bos pošteno p lačala vse 
m uke p rev a ran eg a  p ričak o v an ja  in 
obupa Gov6ri! K ako to, d a  si se 
kar n a  lepem  tako  sprem enila?«

Stopil je bliže in  ji je grozeče 
položil roko n a  ram o.

Z dajci je pa Z inka vsa iz sebe 
skočila kvišku.

»Oče! Oče!« je vzkliknila in  p la ­
n ila  skozi v ra ta .

Po h odn iku  so odm evali težki 
koraki in  p r ih a ja li čedalje bliže. In  
preden se je m ladi mož zavedel, 
je s ta l p red  n jim  gospod Loize 
K rau tn e r. Ko je s ta r i  mož zagle­
da l častn ik a , se je  n jegov veseli 
obraz v h ipu  sprem enil, kakor da 
bi sončno pokrajino  iznenada za­
krili tem ni oblaki.

»Kaj želite, d rag i gospod?« je 
vpraša l in  je  nežno privil k  sebi 
p restra šen o  hčer. »Kako da nas je 
do le tela  to likšna čast?«

»Gospodični hčerk i sem p rav k a r 
sporočil, d a  želim govoriti z vami,« 
je  m irno odvrn il Adam  L
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Jaz Vam  
varujem  
kožo!
Rdeča, hrapava in spokana ko­
ža dokazuje, da Vaša koža 
nima dovolj odporne sile, da je 
torej slaba. Zato je potrebno, 
da jo  krepčate in sicer z NI- 
VEO. K ajti NIVEA vsebuje 
»Eucerit« in prodira skozi kož­
ne luknjice globoko v kožo, ji 
dovaja hrano, jo krepča in ji 
zvišuje odporno silo. Zato upo­
rab lja jte  redno NIVEO, da bi 
Vara ostala koža nežna, mehka 
in gibčna kljub vlažnemu in 
hladnemu vremenu!
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Rozika
(Nadaljevanje z 2. strani)

' »Motiš se,« je ostro odvrnil Laci. 
»V Etuško nisem bit nikoli zaljubljen 
in tudi nisem nikoli mislil na to, da 
bi se z njo poročil.«

»Vseeno torej,« ie odgovorila Rozi. 
»Takrat sem ti jaz držala roko, zdaj, 
moj Hubi Laci, je vrsta na tebi.«

»Kaj naj bi torej po tvojem moral 
narediti?«

»Samo kdaj pa kdaj me boš spre­
mil na čajanko v Ritz.«

»No, to bi že mogel,« je nekam ne­
zanesljivo odgovoril Laci. »Toda po­
vedati mi moraš bolj natanko. To je 
namreč prvič, da bom moral igrati 
peto kolo.«

»Torej: tja bova šla skupaj. Lahko 
boš tudi plesal z mano. Samo prepo­
gosto ne, kajti sicer bi lahko kdo 
mislil, da sva prišla samo drug zaradi 
drugega. In ko bodo cigani zaigrali 

»Daj, da moje srce ti pove, 
kako vroče sate gori...« 

takrat ne boš smel plesati z mano, 
lcajti ta ples bo njegov.«

»In kdo je ta ,on‘, če smem vpra­
šati?^

»Ta ,on‘ je Imre.«
»Imre?« je začudeno vprašal Laci. 

»In od kdai ti že dvori?«
»Tega, dragi prijatelj, ne smeš več 

vpraševati. Glavno je pač to, da ima 
on to pesem prav tako rad kakor jaz 
in, če mu pri tej pesmi pogledam v 
oči...«

»To, moja ljuba Rozi, me čisto nič 
ne zanima,« je hladno odvrnil Laci.

»Kdaj bova šla torej tja?«
Dogovorila sta se za dan in uro. 

Že četrtič sta bila v Ritzu in zmerom 
se je zgodilo isto. Oba sta prišla ob 
petih. Rozi ie izbrala mesto, kjer so 
jo dobro videli in kjer je tudi sama 
imela lep razgled. Laci je smel z njo 
kramljali in kdaj pa kdaj tudi zaple­
sati; in kadar se je prikazal Imre, so 
liganii vselej zaigrali

»Daj, da moje srce ti pove, 
kako vroče zate gori...«

Vsekako ie bila to Imrejeva najljub­
ša pesem in vsakokrat je dajal zanjo 
visoke napitnine, kajti cigani so mu 
jo zaigrali s posebnim čustvom. In ti­
sti trenutek, ko se je Imre pojavil, je 
bil Laci za Roziko samo še senca. Ko­
maj da mu je odgovorila. In ko je 
potem Rozi po dolžnosti spremil do­
mov, je moral vso pot poslušati, kako 
lejM) je bilo, kako č"dcvito so cigani 
igrali in kako imenitno je Imre plesal.

Prvič ie Lacija to še nekaj zani­
malo, drugič se je jezil, tretjič je bil 
ogorčen. In ko je to tretjo pot Iinre 
spet prišel, se ;e Laci komaj prema­
goval in le za las je manjkalo, da ni 
napravil škandala.

»Prisodila si nii čisto nemogočo 
vlogo,« je na poti proti domu dejal 
Laci »Le kaj si bo Imre mislil o 
meni?«

>Kaj si bo Imre o tebi mislil, to je 
vseeno,« je odvrnila Rozi. »Saj gre 
vendar samo zame. Ne pozabi, kaj si 
mi obljubil!«

Laci je le s  težavo udušil svoje 
"ogorčenje.

Ko se je pa Imre četrtič prikazal v 
baru in so cigani že spet zaigrali nje­
govo najljubšo pesem

»Daj, da moje srce ti pove, 
kako vroče zate gori...«

•-xlaj je bilo Laciju dovolj.
»Zdaj boš plesala ^ menoj,« je od­

ločno dejal Roziki.
In zgodil se je čudež. Rozi je Imreju 

samo prijazno i>okimala in je zaple­
sala z Lacijem.

»Rozi,« je dejal Laci prisiljeno. 
»Najsi sem ti obljubil ali ne, nič več 
ne morem. Ali mar ne vidiš, da sem 
prav do ušes zaljubljen vate?«

»Hvala Bogu, da si prišel na to 
misel!« mu je nežno odgovorila Rozi.

»Postati moraš moja žena! Nič več 
te ne zapustimI« je strastno vzkliknil 
Laci.

»Ce misliš, da se bova ujemala, bi 
bila takoj pripravljena,« je iskreno od­
vrnila Rozi.

.»In Imre?« je nezanesljivo vprašal 
Laci.

»Zaradi njega si nikar ne beli glave. 
Že kot otroka sva si obljubila, da si 
bova drug drugemu pomagala. Lani 
ko se je zaljubil v Erziko, je prišel k 
meni in zdaj ima tudi že njen pri­
stanek. In ker sem mu pri tem po­
magala, sem zdaj še jaz prosila nje­
gove pomoči.«

Laci jo je bedasto pogledal.
»Kakšne pomoči?« je vprašal.
Dekle se mu je nasmehnilo.
»Le kako da nisi opazil, da imaš 

svojo Roziko?« (r Q. I.)

Radio Ljubljana
Od 4 . do 10. nov. 1 9 3 7 .

ČETRTEK. 4 NOVEMBRA.
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, poro­

čila ■  13.00: Cas, spored, obvestila ■ 
13.15: Harmonika ■  14.00: Vreme, 
borza ■  18.00: Radijski orkester ■ 
18.40: Slovenščina za Slovence ■  19.00: 
Čas, vreme, poročila, spored, obvestila
■  19.30: Nac. ura ■  19.50: Zabavni koti­
ček ■  20.00: Ob 701etnic,i Petra Jereba ■  
21.00: Koncert Radrskega orkestra ■  
22.00: Čas, vreme, poročila, spored ■  
22.15: Gregorčičeva ura ■  Konec ob 
23.15 uri.

PETEK. 5. NOVEMBRA
11.C0: Šolska ura ■  12.C0: Plošče ■  

12.45: Vreme, poročila 13.00: Čas, 
spored, obvestila ■  13.15: Koncert Ra­
dijskega orkestra ■14 00: Vreme, borza
■  18.00: Ženska ura ■  18.20: Plošče ■  
18.40: Francoščina ■  19.00: Čas, vre­
me. poročila, spored, obvestila ■  19.30: 
Nac. ura ■  19 50: Zanimivosti ■20.0r>: 
Narodne pesmi ■  21.00: Plošče ■ 
21.10: Rondo — na klavirju ■  22.00: 
Čas, vreme, poročila, spored ■  22.30: 
Angleške plošče ■  Konec ob 23. uri.

SOBOTA, 6. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, poro­

čila ■  13.00: čas, spored, obvestila ■ 
13.15: Plošče ■  14 00: Vreme ■  18.00: 
Radijski orkester ■  18.40: Razlogi za 
poglobitev žel. p roge skoz' Ljubljano
■ 19 00: Čas. vreme, poročila, spored, 
obvestila ■  19.30: Nac. ura ■  19 50: 
Pregled sporeda ■  20.00: O zunanji 
politiki ■  20 30: Pratika za mesec li- 
stopad ■  2200: čas. vreme, poročila, 
spored ■  22.15: Radijski orkester ■ 
Konec ob 23. liri.

NEDELJA. 7. NOVEMBRA
8.00: Mandolinski kvartet ■  9 00: 

Čas, poročila, spored ■  9.15: Plošče ■  
9.45: Verski govor ■  10.00: Prenos 
cerkvene glasbe iz stolnice ■ 11.IS: 
Otvoritev razstave A. Foersterja ■  
11.30: Radijski orkester ■ 13.00: čas, 
vreme, poročila, spored ■  13.15: Plo­
šče (oddaja prekinjena od 14. do 16. 
ure) ■ 16.00: Plošče ■  17.00: Kmet. 
ura ■  17.30: Prenos cerkvenega koa- 
certa iz stolnice ■  18.30: Plošče ■ 
19.00: Čas vreme, poročila, snored, 
obvestila ■  19% : Nac. ura ■  19.50: 
Slovenska ura » 2 0  30: Plošče «  22.00: 
Čas, vreme poročila, snored »  22.15: 
Koncert češke lahke glasbe ■  Konec 
ob 23. uri.

PONEDELJEK. 8. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, po­

ročila ® 13.00: Čas, spored, obvestila
■  13.15: Koncert Radiiskega orkestra
■  14.00: Vreme, borza ■  18.00: Zdrav­
stvena ura ■  18 20: Ploščo ■  18 40: 
Kulturna kronika ■  19.00: Čas,
vreme, poročila, spored, obvestila
■  19.30: Nacionalna ura ■  19.50: 
Zanimivosti ■  20.00: Koncert »Pevske 
zveze« ■  21.30: Plošče ■  22.00: Čas, 
vreme, poročila, spored ■  22.15: Ra­
dijski orkester ■  Konec ob 23. uri.

TOREK, !t. NOVEMBRA
11.00: Šolska ura ■  12.00: Plošče ■  

12.45: Vreme. ]>oročila ■ 13.00: Čas. 
spored, obvestila ■  13.15: Plošče ■ 
14.00: Vreme, borza ■  18 00: Koncert 
Radijskega orkestra ■  18 40: Krščan­
stvo in nacionalizem ■  19.00: Čas,

Mislila je , da je  njena bluza bela...

...dokler ni vzela brisače« 
ki je b ila oprana z Radionom?

Zakaj je perilo oprano z Radionom m nogo bolj b e lo  
kakor perilo oprano z navadnimi pralnimi sred stv i?  
Zato, ker vsebuje kisik. N avadna pralna sredstva samo  
površno odpravijo nesnago -  Radion 
pa tvori milijone kisikovih mehurčkov, 
ki skupaj s peno dobrega  Schichtovega  
mila pronicajo skozi vsako tkanino, o d ­
pravijo vso nesnago in o p e ­
rejo perilo snežnobelo . Ra- _ 
dion pere temeljito in ena- Schichtov 
komerno ter je zato  perilo, 
oprano z Radionom, p op ol­
noma čisto in b leščeče belo .

RADION
pere sam

Knjižna zalnžba tiskarne Merkur d. d.

v Ljubljani, G regorttfeva ulica 23a
opozarja  na n asled n je  knjige svoje  založbe:

Dr. 1. Matko -  PERKUSIJA IN AVSKULTACIJA 
Dr. Vidmar M. — MOJ POGLED NA SVET . , ,
Dr. Vidmar M. — OSLOVSKI MOST.........................
Claude Anet — ARIJANA,  roman, vezano 
Conan Doyle — POZNA OSVETA, roman, vezano . , , . . 24'—
Gabršček A. -  GORIŠKI SLOVENCI I. d e l ........................... 8 0 -
Krellt -  V OKLOPNJAKU OKOLI SVETA, roman, vezano 24 —
Rehar R. -  PESMI O KRALJEVIČU MARKU,  broširano . . 20 —
Rehar R. — POPOTOVANJE PO ZVEZDI VEČERNICI, broš. 12 —
Špicar J. — MARTIN NAPUHEK, igra, broš. 10 —
Vachek E. -  KRI NE KLIČE PO MAŠČEVANJU, broš. , . 4 8 -

vez. . . 54’—
Ivo Šorli — IZBRANI SPISI, obstoječi Iz šestih knjig, broš. 230’—

vez. , . 320’— 
Mala knjižnica — Jurčič: SOSEDOV SIN — Dr. B. Škerlj: 

ČLOVEK — Beecher-Stowe: KOČA STRICA TOMA —
Goethe: EGMONT — Horatius Flaccus: PESMI — Storm: 
JEZDEC NA SERCU — Jan Neruda: MALOSTRANSKE 
POVESTI. Vsak zvezek stane broširan dia 15’—, vezan 20*—

Na vse gornje cene dovolimo onim naročnikom, ki se sklicujejo na 
naš oglae v »Družinskem tedniku«, 20odstotni popust

vreme, poročila, spored, obvestila ■  
19.30: Nac. ura ■  19.50: Zabavni ted­
nik ■  20,00: Večer Josipa Prochazke ■ 
22.00: Čas, vreme, poročila, spored ■  
22.15: Radijski orkester ■  Konec ob 
23. uri.

SREDA, 10. NOVEMBRA
12.00: Plošče ■  12.45: Vreme, poro­

čila ■  13.00: Čas, spored, obvestila ■ 
13.15: Plošče ■  14.00: Vreme, borza ■  
18.00: Mladinska ura ■  18.40: Oblike in 
dinamika življenja ■  19.00: Čas, vreme, 
poročila, spored, obvestila ■  19.30: 
Nac. ura ■  19.50: Šah ■  20.00: Kon­
cert češke komorne glasbe ■  22.00: 
Čas, vreme, poročila, spored ■  22.15: 
Tercet Stritar in Radijski jazz ■  Ko­
nec ob 23. ura.

Patent »Kraljica peči«
ki se naloži le enkrat dnevno in 
greje ves dan, je v zalogi pri
A. SEM ENIČ IN  DRUG,  
Ljubljana, Miklošičeva c. 15

PO Z O R
G O SPO D IN JE !
Najcenejo 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RUDOLF VELFPIC
trgovina s kurivom 
L J U B L J A N A  VII. 
Sv. Jerneja cesta 25 

TELEFON 2 7 0 8
Prvi poskus

K
stalni odjem i

Vinske Irte in sadno drevje!!!
Sadne divjake, maline, 
ribizel, kosmulie, le­
šnike, pomaranče, li­
mone itd. sl nabavite 
po najugodnejši ceni 
garantirano prvo- in 

č i s t o v r s t n o  pri dobro poznani 
tvrdki: V E L E S A D J E R E J A

Janko Sarič, d ip l. v in o g r. in  s a d ja r
P e t r o v a r a d i n  (S rem ) 

Z A H T E V A J T E  C E N I K E !

Prilika
ugodnega nakupa H ubertus 
perilo — obleke — za šolarje

Presker
Sv. Petra c. 14

17 š i v a l n i h  strojev, ki 
stikajo in štopajo, p ocen i 

na p r o d a j  pri

»P R O M E T«
naspro ti Križanske cerkve.

F R . P . Z A J E C
IZ P R A Š A N  O P T IK  IN U R A R  
L JU B L JA N A  -  ST A R I T R G  9

V elika  iz b ir a  v s a k o v r s tn m  n a o č n ik o v , p o v e č e v a ln i h  s le k e l, 
d a l jn o g le d o v ,  lo p l tm e r o v ,  b a r o m e tr o v ,  b a r o t e r m o m e t r tv ,  
b y g ro m e tro v  ■. i.  d . -  .  R a z n o v rs tn e  u r e ,  z l a tn i n a  n  

s r e b r n in a .  -  C en ik i b re z p la č n o

e

V naši pedikuri odstranimo:
trdo  kožo, 
zarasle nohte 
in kurja- očesa.

M asiram o n o g e !  
P e d i k u r a  in m a s a ž a

DIN 1 0 -

LJUBLJANA, SELKNBURGOVA ?

Izdaja za konsorcij »Družinskega tednika« K. Bratuža, novinar; odgovarja Hugo Kem, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskamo odgovarja O. Miiialek — vsi v Ljubljani.


